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Consecuencias de un bofeton, (1. 1| 6; —Cardenal 
Consecuencias de un disfraz, o 1 3] 31 —Clásico y e 


Casarse por no haber muerto, 6 el | 
vecino del norte 
dia, t 3. 

Cambiar de sexo, t. 4. 

Compuesto y sin novia, l. 2, 


a 
iempo hermana y aman=> y |Dicha y desdicha, t.4. ¡2 5, El Diablo y la bruja, £.3. 2.9 El Terremotodela Martinica,t5 2 12 
4 E 4. Pc y a' 2 Dos area sricales t.4. 5.8 —Docter negro, t. A, [4,4 —Tarambana, t 3 > 4 
Ansias matrimoniales, o. Y. '2, »i Don Fernando de Sandoval, 0.5 2 8|—Delator, ó la Berlina del Emi-| + |—Tio y el sobrino, SAS 
A las máscaras en coche, 0.3. 4! 4' Don Cárlos de Ausiria, 0. 3. 2.10] grado, t. 5. 516 —Trapero de Madrid, 0.B. , 914 
A talaccion talegstigo, o 8.115 Doslecciones,t.2. E (3, 2|—Desterrado de Gante, 0.3. .|2. 5,—Tio Pablo ó la educacion, t.2. 2 
Azares de la priranza: 0. 1 ¡3 4 ¡Dividir para reinar, (.4. ¡4 5| —Espoósito de Ntra. Sra., 6.4. |1 6, —Testamento de un sollero.t. 3, 2 
Amante y caballero, o. 4. A | Dios y mi derecho, 0. 3,a y 5. c. 2 10| —Españoleto, 0.3... 3 5 —Talisman de un marido, LA. 2. 
A cada paso un acaso, 6el eaba=. | Diana de HMirmande. t. 5. E 11|—Enamorado de la Reina, .2. [3 5 —Tio Pedro 6 la mala educe-' 
lero.o. Yi 4% S| De balcon á balcon, (4. 13,.1|—Eclipse, ó elaguero infunda—| | | cion, 1.9. e 
Amor y Patria, o. 5. > [2 10 Dejar el honor bien puesto, o. 3.3; 41 do,0.3. Pa 2. 71|—Toro y el Tigre, 0.4. ¡3 
4 la misa del gallo, o. 2, 315 ; —Espectro de Herbesheim, t. A. 5 6; —Tejedor de Játiva, o. 3. E 
Asies lamia, 6.en las máscaras! | Esmeralda 6 Ntra. Sra. de Pa- —Furorito y el Rey, Os REA Al 6|—Tejedor, 1.2 2 17 
un mártir, 0.2. ¡3 2] rís, £5. 3 M1|-—Fastidioó el conde Derfart, (2: 1! 5| —Vaso de ugua, 6 los efestos y las' | 
Actriz, militar y beata. 1. 3. (5; 9| Enriqueta d'el secrelo, £. 8. 2 6; —Guarda—bosque, t.2.. “> 3: 4j causas, t.5- y de a 
Alpié de la escalera. €. 4. Ed bj Alisa. 0.3 > J2)-4 =(Guante y el abanico, t. 3. 3| 5 — Fico retrato, t. 3 4 
Arturo, 6 los remordimientos, 14 2 4] Enrique de Valois, 1.2. 2 10, —Galan invisible, 1.2. 5,5 — Vampiro, La cu 2 
Al asalto!, l. 9. i6| 9| Efectos deunarengan=a, o 3, |2; 8| —Ifijo de mimujer, t. 4. - 12, 5/—Ultimo dia de Venecia, t.5, ¡2 
Angel y demonio 6 el Perdon del | Entre dos luces, zarz. 0.4. -— |2¡ 4/ —Hlermano del artista, o. 2. 3/41 —Ultimo de la raza, t.4. 2 
retaña, t. 70. - 15,12] Estela 6 el padre y la hija, 1.2.1] A —Hombreazul, o. bc. 3:10, —Ultimo amor, e. 3. 2 
A mentir, y medraremos, o. 3. a En poder de criados, t.4. 5| 2 —Honor de un castellano y de- | [—Usuroro, 4. 23 
A perro viejo no hay tus tus, t 8.1511] Españoles sobre todo (segunda der de una muger, o. 4. 2 10| —Zapatero de Lóndres, t 3. 5-9 
Abogar contra gi másmo, £. 2. al 5 arte). o. 3. ; 2 12 —Hijo de su padre, t..1. E 3) 6 — Zapatero le Jerez, o. 4. 85 
A mal tiempo buena cara, t.4, |4| 6|En la falta va el castigo, €. 5... 13| 8| —Himeneoen latumba, óla He— Ap 
Amor y farmácia,o. 3. 2| 4| Engaños por desengaros.0. 4. [2] 4 chicera, 0.4. Mágia. 2| 7| Fausto de Under«wal, t. B. 11 
Alberto y German, l.4. 1|.2| Estudios históricos, o. 4, 2| 5[— Hijo de Cromovel, óuna res- Fuerte-Espada elaventurero, 1513] Y - 
Andrés el Gambusino 6 los bus- Es eldemonio!lo. 4. [2 3| fauracion, t. 5. 2,10 eos el pescador, d Málaga 
cadores de oro, €. 3. 5| 9|En la confianza está el peli- —Hijo delemigrado,t.A. -. 1210 pS os franceses, 0.3 4.y 106. 31 
Amor y ambicion, 6 el Conde gro, 0.2... > 5| 4| —Hombre complaciente, 6.4... ' [3] 5|fTancisco Doria, o. 4. 21 
Herman, 6.5. 2114 Entre cielo y tierra, 0.4...  l»| 21—Hijo detodos, o. 2. a1.3 Ao ¿ AR 
Amor de padre, o. 2. a| $ Enpazyjugando, 6.4. E 3| —Hombre cacharxa, o. 3. 3| 4| Gustavo III ¿la conjuracion de | 
Alfonso ol Masto! ó el castillo de Enrique de Trustamara, 6 los: |- |—Heredero del Car, . A. aj10| Suecia, !. 5 411 
Gaxzon, 0.3. - 21101 mineros, £-3. ,3| 9|—Idiota ó el subterráneo, €. 3. |4|14| Gustavo Wasa, o. B. at 
Allá vá eso! €. 4. 2] 6 Es un niño! f. 2. 14] 7|—Ingeniero d la deuda de ho-| |. [Gaspar Hauser ó el tdiota, 3 4 
Adriana Lecouvreur, 6 la actriz! |Errar la cuenta, 0.4. 121 El mor, f, 3. di al 9 nda HI, d sea Luis XV en 
del siglo XYV,t. 5. 5, 6 Elena de la Seiglier, 4.2. 2, 5,—Lazo de Margarita, t. 2. á£l £, Casa de Mma. Dubarry, 11. 3 
Alfin easé á mi hija, 6.4, 21 3 Están verdes, t. 4. ¡2] 3|—Leñador y el ministro, d el Guillermo de Nassau, d el siglo 
Amar sin ver, €. 4. 1| 4 Empeños de honra yamor,o.3. 2| 6] testamento y el tesoro, 6 C. 7|19] XVI en Flandes, o. 3. $ 
¡En ee t. p : ¡2 rs ecd 0.4.. Jal 7|¡Geroma la castañera, zarz. Ñ 
Beltran el marino, t. 4. 31 8 El andaluz en el baile, o. A. 2| 3, —Maestro de escuela, t. 4. 314 e 
cal Cellint, ó ler de! | — Aventurero español, 0. 3. 2 8, —Marido de la Reina, t. 4. — |2] 5|Hasta los muertos. conspiran,o7 21 
ur artista, o. 5. 5 10, —Arquero y el Rey, o. 3. 15/12, —Mudo por compromiso 6 las Honores rompen palabras, ó la 
Batalla de amor, t. 1. G 21 5|—Agiotage eloficiode moda, t 5. 2 10| emociones, £. 4. ( 3| 3| accion de Villatar, 0.4. 2 
» —Amante misterioso, 6.2. ¡3 6 —Aédico negro, bt. 7e. 4 41149 | Herminia, ó volver á tiempo, t 53 
Camino de Portugal, o. 4. m4 — Alguacil mayor, l. 2. ¡2| 5, —MNercado de Lóndres, t.id.  (4]12 Halifax , 6 picaro y honrado, 
Contodos y conninguno, t. Y. EN 2'—Amor y la música, t. 3. ¡2| 4 —Marinero, ó un malrimonio!: |. Lo Y P.. 
César, 6 el perro del castillo, £2. 2] 4| —Anillo mis'erioso, £. 3. 4| 5| repentino, 0.4. 5| 5¡Hombre tiple y muger tenor, o. 2-5 
Cuando quiere una muger!! t. 2, 3| 2, —Ámigo inlimo, t. 4. 2| 3|— Memorialasta, €. 2, 4| 4|Honor y amor, 0.3. . 4 
Casarse 4 oscuras, t. 3. 5| 4¡—Articulo 960, £. 4. 2| 3; —Marido de dos mujeres, t. 2. (21 3 E : 
Clera Harlowe, f. 3. 5 11¡—Angel do la guarda, 1.3. ¡5 8, —Marqués de Fortorile, o. 3. a| 7| Inventor, brave y barbero, t. 1. 2 
Con sangre el honor sevenga, 03. 2, 9, —4Artesaño, (l- o. 51.8, —Mulato,ócl caballero de san, Ilusiones, 0.4. e e 
Como á padre y como á rey, o. 3. 3; 8,—Anillo del cardenal Richelien,' Jorge, £. 3. p 14] 11|/sabel, ó dos dias de esperién—; 
Cuénto valeuna leccion! o. 3. 3-6) ¿los tresmosqueteros, t. 5. 81 7! — Marido de la favorita, t. 5 ol14| cia, tó. - , a 4 
Caer en el garlito, (. 3. 14] 3|—Baile y el entierro, t. 3. ¡2 8 —Médico de su honra, o. 4 als ; | 
Caer en sus propias redes, t.9. - 2; 3 —PBeneficiado, ó república tea— ¡—Hédico de un monarca, o. 4. 4| 9 Jorge el armador, (4. EN 
Conspirar con mala estrella, ó | tral, o. A. E 10! —Blarido desleal, ó quién enga=| | - |Jui quejembra, 0. 4. 15 
>  elcaballerode Harmental, 17 e 4 12 —Campanero de S. Pablo, t.B. 2] 4| ña y quien, £. 3. 12 35|José Maria, óvida nucva, o. a 
Cinco reyes para un reino, o. 5. 2 11| —Contrabandista Sevillano, o 2. 3,10 —MercadodeSan Pedro, f.5.  '4] 9|Juan de las Viñas, o. 2. A 
Caprichos de uma soltera, o.4.  2| 3|—Conde de Bellaflor, o. 4. 4|.8 —Naufragio de la fragata Me—| | Pot de Padilla, o 6.c. 13 
Carlota, óla huérfenamuda, 12. 31 4 —Cómico de la legua, t. 3. 3/10] duso, t.3. si 3|11|4acodo el aventurero, o. A, 2 
Con un palmo de narices, 0.8. 3: 3|—Cepillo delas ánimas, 0.4.  ¡3| 6¡—Nudo Gordiano,t.5. >  |3l 6|Juliaa el carpintero, 1. 3. 3 
Camino de Zaragoza, o. 4. l14| 7|—Cartero, £. 5. 3110|—Novio de Builrago, t. 3. 4| 6|Juana Grey, £. 5. . 
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y el del medio-' 
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De la agua mensa me libre 


4 El condede Morcef, tercera par- 


Dios, o. 3. 
De la mano á la boca, t. 3. ¡2 
Bon Canuto elestanguero,t.4. 3, 
Pos contra uno, £. 4. 
Dos noches, óun matrimonio por _| 
egradecimiento, f. 2. 3: 
3 Deshonor por gralitud, f. 3, ¡5 
A a 0.4. ¡2 
De Cadiz al Puerto, 0.4, sd 
Desengaños de la vida, 0:33. a 


DoñaSancha, 6 la ind 
de Castilla, o. 4. 

Don Juan Pacheco, O. 3, 

Don Ramiro,o. 5. 

Don Fernando de Castro, a. d, 

Dosyuno, €. 4. 

Donde las dan las toman, €. 4. 

De dos á cuatro,t. 4. 

Dos noches, t. 2. 

Dieguiyo pata de Anafre, o. 1. 

00 na 03 y ninguno difun— 
o, t. 2. 0 

Deunra afrenta dos venganzas (5' 


ependenota : 


vés Beliran de.la Cueva,0.5. 2 7 
Don Vadrique de Guzman, 0.4.3 8 
£4 8 
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Bbina la gitana, (. 3. 
Demonio en casa y angel en so— 
ciedad, $. 3, 
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4| 4, —Cabalisro de Griñon., t. 2. 
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y el judio, f. 5. 
romántico, o. H. 
—Caballero de industria, 6.3 
—Capitan asub.t. 3. 
—Ciudedano Marat, t. A. 


| Confidente de su muger, t.4. 


—Corregidor de.Madrid, £. 2. 
—Castillo de Sar Buuro, t. 5. 
¡Cautivo de Lepanto, o. 1. 
'—Coronel y el tambor, o. 3. 

= Caudillo de Zamora, o. 3. 


2; 2 —Conde de Monte-Cristo, pri 


mera parte, 10 c. 
Idem segunda parte, t. 5 


te del Monle—Cristo, t.7.C. 


17; Castillo de S. German, 6 delito" 


y espiacion, $. b. 
—Ciego de Orleans, € 4. 


158 —Créíminal por honor, £. 4, 
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—Cardenal Cisneros, 0. 5. 
—Ciego, 4.4. 
Cardenal Richeliew, o. A. 
—Castillo de Grantier, t. 4 
—Duque de Altamura, t. 3. 
—Dinero!! t. 4. 
= Doctorcilo, t. 4. 3 
—Demonio familiar, t. 3. 
—Diablo en Madrid, t. 5. 
—Desprecio agradecido, o. 3. 
—Diabloenamorado, o. 3. 
Diablo son los nietos, £. 4. 
—Derecho de primogenitura, (4. 
—Doctor Capirote, 0 los curar— 
deros de antaño, £. 4. 
—Diablo nocturno, $. 2 


E E AS ES CAME 
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17| —Premiode una coqueta, e. 4. 


tul 


halo to 
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—HNovicio, ó al mas diestro se la 
pegan, t. 4. 

—Noble y el soberano, o. 4. 

—Nacimiento del hijo de Dios y 
la degollecion de los inocen— 
tes, 0. 4. 

—Nudo y la lazada, o. 4. 

Oso blanco y el oso negro, (. 4 

—Pacto con Satanás. o. 4. 

—Premio grande, 0. 2. 

—Pacto sangriento 6 la vengan— 


¡2 
[2 


| 
| 
. 
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DO ia CAD DO 


—Piloto y el Torero, 0. 4. 2 
—Poder de un falso_amigo, 0.2. 2 
—Perro de centinela, £. 4. 14 
—Porventr de un hijo, £. 2. 
—Padre del novio, t. 2. 
—Pronunciamiento de Triana, 


59 
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0.4. 
—Pintor inglés, £. 3. 
—Peluquero en el batle, o. 1. 
—Raptor y ta cantante, €. A, : 
—Rey de los criados y acertar! 
por carambola, t. 2. 
—Robo de un hijo, t. 2. 
—Rey martir, o. 4 
—Rey hembra, t. 2. 
—Rey de copas, t. 1. 
—Robo de Elena, t. 1. 
3¡—Rayo de oriente, o. 3. 
5|—Secreto de una madre, t. 3y p. 
—Seductor y el marido, t. 3, 
6|—Sastre de Lóndres, t. 2, 
5¡—Tio y el sobrino, o 4. 
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- | Juzgar por apariencias, o. 3. 
s|Jugar con fuego, l. 2. 
E 


Julio César, 0.5. 
Juan Lorenzo de Acuña, o. A 


6 Laura de Monroy ólos dos maes— 
a| tres, 0.3. al 
6| Luchar contra el destino, t. 3. 12 

10; Luchar contra el sino, 6 la Sor- 

Al tija del Rey, o. 3. dl | 
Llueven sobrinos!! o. 4. 3 

14] Laura de Castro, o 4. — 14 
5| Leura, (pról. epil), o. 5. A 
g¡Lázaro ó el pastor de Florem—| 
4| cia;t. 5. e 2] 9 
4! Lalreaumont,t.5. 2,15 
5| Libro 111, capitulol,t.4. 2  J1|2 
2¡ Llovidos del cielo, £. 1. +12 3 
9 Luchas de amor y deber,o.3. 2 5 
4| Luceros y Cluveyina, del minis-| | 

tro justiciero, o, 3. E 
9|¡La Abadía de Castro, t. 7. €. 9 43 
8| —Abadía de Penmarck, £. 3.- 1.8 
5! —Alqueria de Bretaña, i. 5. 7 42 
4 —Barbera dl Escorial, €. 1. ala 

—Batalla de.Clavijo, 0. 1. »|4 
5! —Batalla de Batlen, zerz, 0. 2. 19| 8 
8¡—Boda tras el sombrero, t. k. 519 
7|—DBerlina del emigrado, $. 8. 3110 
5 ¡Los consejos de Fomás, o. 3. 29 6 
5 | La costumbre es poderosa, t.1. la| 4 
5| Los celos de una muger, 1.3... 151 $ 
9|La cola del perro de Alcibia— 

91 des, t. 3. ; ¡2 8 
4! —Caverna de Kerougal, t. 4. ¡13 
5| Coqueta or amor, t. 3. 5% 
4| —Corle y la aldea, o. 3. AS 
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PREMIO: Y CASTIGO. 


al MAT 


Comedia en tres actos y en prosa, imitación del teatro estranjero por los. Sres. DA y S. de L..¡pára 


: : 
15 09 4 
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Hi EN | 


PERSONAS. miga ¿0143 iu - 
Luis. Fabi. 
PabLo: BLANCA: 
IsrAEL. La MArQUESA. 
EL MARQUES: ' 00: MARGARITA. 480 
» EL VIZCONDE. E 


La accion llene lugar en Madrid. Epoca actual. 


ACTO PRIMERO. 


- Sala amueblada «pobremente. A la derecha del actor; 


una mesa con libros y recado de escribir. A: la izquier- 
da cuadros, caballete, pinceles, etc. etc. 


ESCENA PRIMERA. 
Luis y Pato. 


Pas. (delante del caballete, pintando : de vez en cuando 
se para y canta.) 

«Gozo y bebo, y me burlo del hombre 
que se ocupa en la suerte futura.» 

Luis. (escribe sentado á la mesa. Medita, apoya la mano 
en la frente, y d menudo mira dla ventana que esta al 
lado.) 

Pag. (canta.) «El mañana jamás nos asombre, 

si boy nos brinda su flor la ventura.» 

Lurs. Ese dia de ventura no llega nunca para nosotros, 

Par. Cómo? No gozaste acasy Ta otra noche, cuando tu 
drama fue aplaudido con furor? 

Luis. Escierto; pero sabes... 

PB. Que á tu bolsillo vinieron pocos reales? Hijo mio, 
paciencia. Los empresarios son avaros solamente con 
los autores dramáticos : es verdad que ellos tambien 
ganan poco. 

Luis. El público se contenta con zarzuelas ó con dramas 
franceses traducidos al vapor. 

Pan. Y como los empresarios son solamente especula- 
dores... 

Lu1s. Y despues se grita que no tenemos escritores, que 
es una verguenza tomarlo todo del estrangero!.. 

Par. Pues, el estrivillo de ordenanza! 

Luis. (se pone de nuevo á escribir.) 

Pab. (id. á pintar; canta.) 


: mepresentarse, en Madrid, el año de 1858. 


«Si,los años con rostro de muerte. 

me persiguen, mi vida amenazan...» 

Apropósito! Estos versos me hacen recordar que exis 
“ten unos años con rostro de muerte que nos ameña= 
zan... aquel prestamista usurero de los pag jarés 1 

Luis. Tienes razon! Y cuándo cumplen? 

Pan. (se alza y va á una cajita, saca ún papel y 0b- 
serva.) Misericordia! Dentro de tres dias, y de aquel 
señor conde ninguna noticia. Bien te 19 decia... na 
firmemos, que nos tocará pagar: parecia que un 
angel me hablaba al oido. Quién sabe si aquel conde 
con sus cabellos blancos, y aquel rostro de hombre, 
honrado, nó era un embrollon de Lomo y lomo! 

Lurs. Pablo, no debe dudarse de un hombre que lo ha 
sacrificado todo por su pais. 

Pan. Tienes demasiado buen corazon, y demasiada bue- 
na fé. Hay tantos que se dan por víctimas, y no lo son 
mas que de sus acreedores! 

Luis. Te lo repito, no dudes de él: es un hombre hon- 
rado. 

Pan. Séalo en buen hora, 
nos pone en un aprieto. 

Luis. Puede haberle acaecido alguna desgracia. El des- 
tierro, el alejamiento de su patria, las persecuciones... 

Pan. Y todo viene á caer sobre nuestras costillas! 

Luis. Estarás arrepentido de una buena accion? Tú, mi 
único amigo, que jurasle dividir conmigo buena y 

mala suerte? Bien; si es asi.. . SCParémonos... te haré 
un recibo, y sufriré solo las consecuencias de aquella 
garantia. 

Pan. (se alza y lo abraza.) Qué estás diciendo? Dejar- 
me tú, mi hermano, mi verdadero amigo, y... por un 
vil interés? Perdona mis palabras, y no se hable mas 
de ello. Hemos firmado, y pagoremos... si no lene- 
mos, iremos á la carcel, pero juntos... tú escribirás 
comedias y dramas, y yo pintaré el interior del cala- 
bozo, el ceño adusto del carcelero, y el de los acree- 
dores... CON eso los meteré á todos en la carcel, y será 
una compensacion. No es verdad que me perdonas? 

Luis. Si... pero tranquilizate... tengo una esperanza... 
nuestra suerte ha de mejorarse. 

Pan. Pero cómo? Esperas que la suciedad recompense tus 
fatigas? Que te se quite de la cabeza! Si fueses un 
cantante italiano, Ó una bailarina franceza... pero un 
autor dramático? Quéte parece! Ay, Luis, yo solamen- 


/ 


pero. no paga sus deudas, y 


3 Premio y castigo. 


te espero en-el.dia de! juicio, y peas td 
yiene despues de la muerte... / 

Luis. Con todo, una VOZ arcáña... . : 

Par. Bendecidos poetas! Siempre teneis la voz arcana,” 
los sueños del corazon: 05 envidio, pero yo, hijo mio,.- 
soy todo prosa cuando no tengo. dinero... -y hoyíme 
encuentro. Como suele decirse, sia am cqartode hora] 
de lugar. 2% NEP? 

Lu1s. Y somos deudores del alquiler-deleuario 4 á la boe- : 
na anciana de la patrona. 

Pan. Por ese lado está tranquilo : la he dado me] dUadro A 
mio para que nos procure la venta, y'como ha trabado 
conocimiento con la duncella de la forastera que vivé, 
en el piso principal de enfrente, no será difícil que es-* 


; ER 
y an 


ta lo haga comprar á su señora. Dicen que es tan bue- |. 


na y generosa! LAPATFITVA Er 
Luis. Oh! debe serlo! A cd 7 
Pap. (sorprendido.) La conaces? ARA 


Lurs. Si: desde esa ventana la he visto con frencuencia. 
Tiene una fisonomia avgcural Dichoso el hombre qe 
«la posta) 

Pas. La moral exige se crea que el EN dichoso no : 
exista. 

Luis. Por qné? 

Pan. Porque es viuda de un milord inglés. 

Lurs. Viuda? (alegre.) Con que puedo confiárte mi se- 
creto? 

Pag, Un secrelo,.. qué tiene que ver con “ella? Chico, 
no será una ilusion poética? ¿e 
Luis. Lo será, pero me hace tan feliz... 07 
Luis. Esa muger me vió, me observó mucho tiempo” có= 

mo si evocase una idea lejana... 2 

PáB. Luis, que caes en la poesia., 7 

Luis. Oyelo todo. Desde aquel día nuestros Ojos se en- 
cuentran á menudo, y su lenguage €s elocuente.. 

Páñ. reliz tú, si fuese cierto que no te viese con malos 
ojos! Dicen que es riquísima... Oye, por qué no la has, 
escrito un billete? 

Lu1s. Qué locura! Ofenderla... ' 

Pan. Qué! las mugeres no sc ofenden por eso. Sigue mi 
consejo: nio pases por colejial. : 

Lurs. Gente viene... (mirando.) Es Marzarita. 


ESCENA II. 
Dichos, MARGARITA. 


MarG. Buenos dias, hijos mios. Alegria, alegría que hay 
buenas noticias! El leon no es lan fiero como la gente 
“Jo pinta, ni el diablo está siempre detrás de la puer» 
Cr 

Par, Mamá Margarita, dejemos los refranes y yengamos 
á esas buenas noticias. Han llovido pesos duros? 

Mar. (sonando un bolsillo.) Y si hubiesen llovido? 

Pan. Viva! Ha ganado usted la loteria? 

Mar6, Qué loteria ni qué niño muerto! No soy yo tan 
tonta: mientras tenga estas manos que.sepan hacer 
calceta, é hilar... porque ya se sabe, ayúdale, que 
Dios te ayudará: á Dios rogando, y con el mazo 
dando... 

Pan, Pero por todos los santos. .. 

Mara. Ya voy, ya voy... Jesus, qué génio de pólvora... 
Cuando me levanté esta mañana me dije: « Aquellos 
pobrecilos me deben dos meses de alquiler y están un | 
póco arruinados.» : 

Pap. Arruinadísimos.. 

Lurs. No la interrampas, porcaridad. 

Mana «Es preciso que yo trate de vender el cuadro del 
señor don Pablo... 

Pan, Y lo'ha vendido usted? ? 


Pas. Ha. sehusado?. Merlo esperaba; esas ; dóncellás 
A Mans. No hable. Usied- mal -de-aquella 


Pan. Gon que... PR Mano. Es. quel lodo: no acaba aqui. Cuando. 


Luis. Va á,venir aqui? 
PAB. A vernos?.. 


Pab. Echa, 


+ Mar. A 


quién?.... ; 
Pan. No'me dijo usted ayer noche que espera p : me- 


dio de la doncélla;..c2 / ss 
Mana. Si señor, lncal | Aa buena Dorotea, y pa ia 
“verla. Lo creerán ustedes? y 


-cemelarte.bajo otro aspeato» o 
0 pásta de Car. 


su señora 


- Pobrecital- -Ad+-ñomento ha ido á 
o MÉ, Y por Us rustedes, y saben el r 

Va osno lo" idivinarian. E ce 
¿U1s. Pues digajo usted de una vez. 


d Mano. Su señofa... una Milady... nada menos... rica... 


rica... ha querido verme... hablarme de ustedes... 
Luis. (alegre.) Le ha hablado á usted de nosotros? 
Marc. Seguro; y ¿he dicho lo que sabia... 


Pa. (Me lo imagino.) <: > 
¿Maxó. Lo creeran ndcdbs? AL oir sus miserias... be 


llorado!.. Figúrense ustedes... ha llorado toda una 
Milady!.. Y yo... yo no he podido dominarme, y tam- 
«bien de e he. puest á Morar,.. Finalmente, . me. ha dicho 
que habia visto A en el tea des cuando fué lMamado 
des público, y quelo reconoció al verlo en esa ven= 
aña... 

Lots. Ah! Conque asistió al estreno de mi drama? y 

Pab. Pero, en fin, mi cuadros. 500 : 

Maso. Lo vió, le gustó, y aqui están cien duritos nuevos. 
(sonando el bolsillo.)” 

Pan. Viva y reviva! Cien duros!.. 
artistas: 


Esa muger: debe ser 


ley dige los 
nómbres de ustedes, se conmovió, :buscó:no sé: qué 
entre sus papeles; leyÓ, se, puso una mano en la fren- 
Ne, y me dijo: «Avise usted á Luis y Pablo que esta 
misma mañana. les molestaré con mi ra? 
A un quinto piso? don 
Lots. Por qué no ha ha/dicho usted que iríamos 1 'MO0s0+ 
tros, "si tal deseaba, á verla?” | 
Mare. Pór supuesto que se lo dije; pero me respondió: 
«No; un sagrado:deber me impone la obligacion de ir 
yo misma:» y de esta manera me despidió. 
Luis. Un deber... para con nosotros? Qué es lo que di= 
ces, Pablo?.....5-..= ; 
Pap. Qué quieres que te diga? Es verdad que la for- 
tuna es muger, pero me espanta el titulo aristocrá. 
tico. Nunca he oido decir que se presente bajo el de 
Milady... A 
Lurs. Pero recibirla. aqui. ... todo en desórden... q 
PaB. Querido Luis, comprenderá bien que tn poeta y un 
pintor, en nuestros tiempos, no pueden, estar alojados 
como dús ganimedes. (lo restante de la,esceña, los ac- 
tores habían mientras que Luis está recogiendo | libros. 
y popeles y poniéndolos en órden, y Pablo. está ha= 
ciendo lo mismo con sus cuadros, al paso que Marga» 
vita limpia el polvo á los muebles.) 
Mara, Pronto, pronto, hijos mios, ayudadme á ponerlo 
todo en el mejor órden posible. Yo limpio el polvo, y 
ustedes quitan de enmedio esos libruchos, esos pince- 
les, y todas esas cosas. o co 
Lurs. Ño me traslorne usled mis papeles, RA 
Pin. Por caridad, mis colores... y 
Mare. Voy, qué chiquillos! Todo siempre en destrden: 
cuanto mas predico menos caso me hacen... predicar 
en desierto , sermon perdido... yo, ache que ache, y 
ellos erre que erre, haciendo oidos de mercader, que 
por'uno les entra y por el otro les sale... 
echa chapa (se oye llamar. ) Llaman! 
Quién será? ; Se 


Premio y castigo. 


¿Lurs.. Será ella: recíbela bú:.: ¿orro á mi alcoba á múu-. 
darme de ropa. (entra á laizquierda ) oisink 4 
-Mana. Voy 4 ver quién es... Acaben: ¡ustedes de -arré- 
-+glarlo todo. (parte por el vcentro.) ooo 
A: 4 4 A E LES y 


¿1U. 


ena 
ori USDA do ino 
Pino solo. Concluye de acomodar: las sillas y despues 
toma tn cepillo y se limpia con furor, coje un pedazo de 
espejo, se mira, y se' arregla el pelo diciendo: * 


El tal Luisito... cómo corre 4 ponerse «guapo!.. Po- 
-brecillo, locompadezco! Con las mugeres es necesario 
tratar de impresionarlas á primera vista, y despues las 
cosas marchan por sí solas. Es verdad que yo soy artis- 

cuta, y de consiguiente: muy. despreocupado... No obs- 
tante, una cepilladura no estará mal... parezco. un fi- 
Jósofo cínico de la antigua Grécia.. (se acepilla.) Ve- 
remos si tengo por casualidad algun tiznon de tinta en 

»- el rostro... No me gustaria hacer reir á una linda da- 

- ma... Ur! parecen estos cabellos los de una furia... 
Pronto, pronto un repaso... (se peina mirándose en el 
'pedazo de espejo.) No estoy mal... me: gusto... “pue- 

do presentarme... La recibiré como artista. (toma la 
paleta, se la mete en el dedo, coge con la mano dere- 
cha un pincel, y se ¡pone delante del. caballete.) Ya 

«puede favorecernos. la señora. 


ds moto ESCENA 1. 
a | Lurs, PABLO: 


Lots, (que ha cambiado de levita.) Dónde está? (no 
viendo ad nadie.) - ' ; 

Pan. (corre á la puerta.) Oigo por la escalera la voz de 

Margarita... salgamos. 

Lurs. si, vamos á su.encuentro... 

Pan. Quieto, y déjate gobernar. Alliá tu.mesa... á sen- 

“tarte. (le obliga ú sentarse.) La pluma en la mano... 
enredada la izquierda entre el cabello... en actu de 
poeta que espera la inspiracion, Yo, como artista, á 

£- ini puesto. La inspiracion se acerca... ya está aqui. 
(aludiendo a la dama. que está para entrar.) 


¿SCENA Y. 
El sEÑor IsraRL, MarGarIfa, dichos. 


Isr. (es un hombre como de sesenta años, vestido de ne- 
gro, con anteojos de oro, peluca y corbata blanca.) 
Buenos dias, amigos mios. 

Luis. y Pan. (quedan como petrificados d su vista.) 

- 1sx. Una silla, señora mia... una silla... que tome un 
poco de aliento... (Margarita le dá la silla.) Tantas 
gracias... Oti!.. uf!.. (respirando con fuerza.) 

Pañ. (Era prosa... y de qué género!) 

Luis. (Ahora faltaba el usurero!) 

1su. Me encuentro un poquito mejor... esta bendita es- 
calera... : 

Maixa. (bajo « Pablo.) Despacharlo presto... Yo vey á 
esperar á la señora Milady. (sale por el medio.) 


ESCENA VI. 
Lu1s, PaBLo al caballete, IsraABL. 


Luis. Ha querido usted incomodarse... 

Jsr. Un placer, hijos mios: la vista de la juventud ale- 
gra y restaura... (se vuelve un poco hácia Pablo.) 
Cómo trabaja alli aquel mancebillo... el señor Pa- 
blo, eh?.. | 

Pan. (entre dientes.) Para servirle... 

Isr. Para mandarme. Parece que el trabajo no falta, eh? 


13 


Bueno, buenisimo, ...eso me gusta mucho! Bravo, jo- 
vencitos mios, gáñen ustedes, y con el tiempo verán 
Que el que:gana eso ,lieng. A nosotros solamente. 
gentes de comercio, los negocios no van bien; estas 
- revóluciones contínuas, :estas ajitaciones . bursátiles. . 
Ah! pobres de nosotros, no hay medio de ingeniarse, 
de proporcionarse dos reales... 000. : 
Lu1s.:Qué está usted diciendo? Usted, tan rico... 


Isn. Rico yo? Yo rico?.. Qué herejía, señoritos mies... 


J 


-:apenasqyento para tirar adelante... Uf! Por caridad, 


dejemos esta conversacion. 


Pan: (adelantándose.) Dejémosla, A qué: cosa debemos 


el bien de su: visita? 


Isa. Esclusivamente al deseo d saber.de ustedes. 


Luis. Y nada maso... Fa ; 

Is. Nada mas. Ah! si... espérense ustedes... me parece 
¿que traia tambien la intencion de hacerles cierta pre- 
gunta... no recuerdo bien... ) 

Pañ. (Tunante!,. Cómo la toma de largo para darnos la 
estocada!) pi 4 

Isa. Ah! ahora recuerdo... Me parece que dentro de 
tres dias. cumplen aquellas letras de cambio, que. como 
depósito voluutario.:.- recuerdan ustedes?,. En. ;las 
cuales pusieron como garantia su firma?.. 

Luis. Los hombres de :honor-no olvidan sus compromi- 
sos... (con fuerza.) 25 

Paz. Y no habia necesidad de que usted se incomodase 
para venir 4 recordárnoslo. (id.). : 

Ise. (alzándose.) Uf! Bellos jovencitos, «toman uste- 
des malamente lo que yo hice por- su bien. . De 
aquel conde, sabe Dios qué conde era ; no se ha sabi- 
¿do mas.—El tiempo pasaba.—He dicho para MÍ, avi- 
semos á aquellos carisimos hijos, que tan. buen cora- 
zon tienen, á fin de que se preparen; porque la ley en 
materia de depósitos voluntarios, ya la conocen uste- 
des... no admite burlas... protesto y prision... Ay! 
me duele pronunciar esta frase nada bonita, pero Co- 
mo las leyes no las he hecho yo... y «despues de todo, 
no se: trata de mí... yo soy solamente un corredor.» 
los dineros "no son mios... feliz yo si los poseyese! 
Pero son de un amigo, 'que no quiere ser nombrado... 

Pap. Esas palabras están de mas.con nosotros. Conoce- 
mos la fuente y basta. 

Lu1s. Somos hombres de honor, y esperamos dentro de 
tres dias... 

Isx. Esperauzas? Carísimo. autor dramático mio, aqu 
no se trata de esperanzas, sino de... 

Pag. De pagar? Pues bien, si de aqui á- tres dias. aquel 
señor conde no ha pagado, pagaremos nosotros. Está 
usted contento? 

Isr. Contentísimo... Nada... ustedes hagan Su voluntad. 
Con que de aqui:á tres dias... 

Par. Tenga la"bondad... necesitamos trabajar, y no po- 
demos perder tiempo... (impaciente. ) 

Isa. Bendita juventud! Toda fuego!.. Cuánto les envi- 
dio!.. Servidor humildísimo... de aquiá tres dias... 
(va ásalir.) 


ESCENA VII. 
MARGARITA dentro, dichos. 


Marc. (dentro.) Pase... entre... señora Milady. 

Luis. (turbado.) Aqui está. 

Pañ. (a Israel.) Tenga la bondad de marcharse. 

Isx. Una Milady! Caspitina!.. Sé mi- obligacion. 
para á la puerta.) 


(se 


q. 


“4 | Priónsio y «castigo. 


LOIS codos. 6izup sor os oasis Ou 

* 18107 OGuist ía o ESCENA, vul. ¿20108 20 1309 
* Diéhos, Mak ea Kira que introduced Laor BLaxói. 
AÑdES, ¿118 UT 08 200 gOs LOL ORTIDRLOO. ab: 2) 
"Mara: Pase,.: Señoritós, Milady: Blanca, quevtiene la 
"Bondad, 7 bs no aa rcmiocón »bzomdog dk 
Lu1s. (inclinándose confuso.) Milady.iironocoss ob 
Pa. (id.:con la paleta y los*pinceles, fijo: en suípuesto!) 
"Milady... Udo CES Su rs! A OY: DOHA ql 


11518 


Tsk.! (se inclina profundamente.) Mitad y Blanca; 'su':hu- 


mildísimo, apasionadisimo' criado... 0leo somolab 


dramálicos y los artistas? (eon irohtax) Chen é ..191 


Tsk (st inclina.) Negocillos, negocillós, Milady.%.- 12! 
Mar6. (trayendo una poltrona quehay.) Sientese; Mi- 


lady... con tanta escalera debe estar rendida!..y Po- 


brecita, que corazon!.. Subir basta aquilisoni, ad: 


Ban. Si sube usted, que tiene algunos años: más: ¿¿ por 
RS q 8 s: Mm pol 
* qué no he: de hacerlo yo,. cuando el «deber... .(acorh 


dándose de Esrael que presta mucha atencion:):Señor 
**!Isfael:, ha terminado usted susvasuntos?.. No quisie- 


ra detenerle:..: (com: cierta gracia.) oo moboo astas 
Pañ (bajo d Esrael.) Tenga: usted: la bondad.de-lar- | 


ECIO rd 


panes e OE 
Isk. Milady,>su humildisimo y afecluosísimo./10-s 0» 


Bian. (continuando rapidamente. ) Servidor; chosé.. 
Adios, señor Israel... Hoy por la mañanasie ésperos;. | 


necesito fondos; .. 


Isr. Estoy pronto, prontísimo... (Daria un: dedo por | 
«saber lo que viene á hacer aqui.) (se inclina y parte 


*por:el fondo.) 4 i 
¿nu osados al ESCENA: Ligas 
Dichos, menos: IsrarL. ' 


Mara. (señelando'la poltrona.) Siéntese, Milady ...: 

Ban. Llámeme usted Blanca, buena Margarita : me 
dará una doble satisfaccion. E 

Marc. (ad Luis y Pablo.) No lo decia yo? Qué corazon! 
Qué alma! Qué señora! Por el amor de Dios, siénte- 
se... (ofreciéndola la poltrona.) 

BLan. Será necesario complacerla. (echa una mirada en 
derredor: ve que no hay mas que la poltrona y sillas 
muy pobres: toma una que le quita Luis, el cual la 
pone en medio, y se sienta diciendo:) Por qué quiere 
usted que me siente en poltrona? Me. parece que no 
soy todavia tan anciana... Aqui estoy bien... Gracias.. 
(a Luis que le dá una silla.) Espero que no 'seré la 
única que se siente? 

Luis y Pab. (toman una silla, ponen en medio á Blanca 
y se sientan.) ani 

Ban. Mi buena Margarita, Serafina está sola en el reci- 
bimiento... (con gracia.) Me haria usted: el obsequio 
de acompañarla un momento... 


Marc. Al contrario, es un placer para mi... Con su per- 


miso, Milady... digo, señora doña Blanca... (se incli- 
na.) Qué imuger! Qué muger! (ap.) Estas son las 
verdaderas señoras! (parte por. el fondo.) 


ce ¿ESCENA X. 
- BLANCA, Luis, PaBLo.. € 


Bran. Estamos solos? (mirando alos dos jóvenes.) Luis, 
Pablo... (tes toma la mano y ellos sela:estrechan:con= 
fusos y sorprendidos.) Buenos y escelentes jóvenes, 
cuanto debo á ustedes!.. 

Lu1s. (conmovido.) Señora... 
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"BLXX (debuelve con gracia él saludo: d: todos.) Señores, | 
dispénsenme Ja incomodidad. (á:Israel:) Alhlreliseñor | 
Israélt.? Tiéne usted negocios 'hasta"eon los zaltores 


-Pab.: (ap.)' Qué nos debe áinosotros% Si: tío estárá en. su 
+ juicio? Cabwirpa od) sb 
-BLan ¿No me:comprénden. ustedes? Bien; les harésalghi> 
“ nas.preguntas. —Qonoriéron:seis:meses:há:á un :ca- 
balleró anciano llamado el conde de Rocanegra? 
Luis. Lo conocimos; y lamentamos sus desgracias... 
Brax;, Que: fueron grandes, porque. víctima de.un,gege- 
, Foso pensamiento, sei vió obligadoá sufrir prisiones y 
destierro. Gonfiscados,sus bienes, su mugcr y su hija. 
tuvieron que emigrar, dejando al marido, al padre en 
“poder dessussenemigosiios omos ,, cue Id E 
¿Le1sy Salia: precisamente: dela: prision: cuando.vino á 
entaquissobor A AA oa ob dan 
Bran. «Buscaba en este pais ál su. muger y sus hija, las 
«cuales, pón «consejo SUYO): «hablan hallado: en; él; un 
13) l09ry150:.- bom 1640 000 tos pu a 
-Luts. Al acercarme.á: con.su:amistad y con 


La se 


IZ IR art 
, 


él, me honró 


ue surafecto, y. por Jo cual supe, que afligidisimo, por no 


¿hallar aqui los» objetos queridos que buscaba, ¿habia 
.. esuelto: proseguir su',camino asia lograr el ,pro- 
39 IPOSHOL ENCINAS A a 0 0d 4H 

BLan. (con:fuego.) Pero no dice usted que falto «de: to- 

de, solamente halló en.ustedes medios de subsisten- 

y Cia, y dinero pa aysu viajela o 00000 os dol 

Pan. Por ventura no:es una obligacion que;los unos á 
los otros se ayuden, los pocos! hombres: honrados que 
habitan la superficie del globo? : 

BLan. Pero cuando esta ayuda viene de personas, que 
bo compensadas segun.su mérito, ellas mismas están 
faltas de todo, séres Lan generosos no merecen la ado- 

en ración: de los que: tanto les deben?:(con gran fuego 
dice esto.) Ss 

Eu1s. Séñora..: conoce usted al Conde? 1 51090 

Bras. (con entusiasmo.) Si lo conozco!... Es mi:padre!! 

Luis. Hija de ua hombre como él + necesariamente .es 
usted un ángel! / “> a, 2uO 149 

BLAN. (con: gracia.) Perdono al poeta esa frase Qué 

deberia yo decir á ustedes, que me salvaron, queme 
conservaron-un padre? Mas, ahora, perdónenme uste- 
des, es tiempo de hablar de asuntos que nada tienea 
de poético... se trata de dinero.” mida 

Pap. (Esta muger es de mi genio!) : : 

BLAN. Ustedes firmaron in solidum: ya ven que Conozco 
tambien los términos legales; una fianza como depó= 
silo voluntario de ciertos pagarés en favor de mi pa- 
dre? TEN 

PAB. Lo dice usted, y no osamos contradecirla. ñ 

BLan. Mi padre, á quien hallé por último en Francia, 
donde:se-ha establecido, me dió los apuntes necesarios 
para encontrar á ustedes,. viniendo á aqui. Habiendo 
llegado- hace pocos dias, iba: empezar las necesarias 
indagaciones, cuando lascasualidad, ó mas bien la Pro- 
videncia, quíso que oyese los apellidos de ustedes de 
los labios de Margarita. Luis, Pablo... ruego á'nste= 
des queme honren hoy á comer... Tendré diversas 
personas, y espero ofrecer á ustedes argumento para un 
drama... (a Pablo.) Mi mayordomo pagará las letras 
de mi-padre. No sé darles muestras de gratitud, por- 
que existen acciones humanas que Lraspasan los lími- 
tes de-todo reconocimiento. Espero que no rehusarán 
mi invitacion. Ustedes saben donde vivo. (4 Luis con 
gracia.) Sino fuese escesivo atrevimiento, le rogaria 
que me llevase alguno de sus: dramas. He oido uno, 

«hace noches, y.le confieso que lloré. Usted conoce el 
camino del corazon. (le tiende la mano, y Luis con- 

..fuso se.la besa.) Pablo, en los cuadros de usted, el 
uno cómpromete á poseer los demas. Será usted tan 
bueno que entregue otro al criado, que enviaré des- 

pues con.ese objeto? A E 


¿DIES 


ni 


Premio y castigo. 
tha bio, pero, la, NOZ esa 


Señora, nos ne usted. COR UBOS e 00 oadaitnos 
pS O id le obfisidivos segitas n9 her y 

BLan. q Mel o deberia: estarlo. delante de, uste 
des, mas Pm sencilla palabra que emane del 'corazon,' 

¡mas Aglossomplalenos Nos, yere= 

SARA lea. se. inc lina, y a on má ao) 


ye. ¿100365109 nd * IBSCENA RL, Jas Janer 


«obi LOIS; PABLO. »* 5 E 18 y a 
II nda! 


nm it 


sul pr am j . . 
Poe lasiguese ¿con 1 la ia, espes viene. al primer LA 


pct y se pone á. bailar.)¿Viya!. Bravol ¡Sublime! 


s! Estpy;loco., estoy: entusiasmado!. Luis; de. mi vi- 
D: "benditos sean; Lus, presentimientos! Desde ahora tn 
adelante.ereeré en:la.yoz arcana del. corazon! . .» Luis? 
Luisillo? Qué lienes? No dices nada?: Te. o quedado 


Ph 


en éxtasis? ;;.... ¡0 

Luis. (que se ha ends ire Pablo, es muger 
¿me.bará mas infeliz que; nunca! 0, pa 

Pas. Estás loco? Hacerte. infeliz, una mer yo abona 
- los, p agarés? .. 

Hu! sa. se ha, apoderado de mi corazon, de. mi: mento, 

> del. alma pia... PER 
Pan. Valor!... "Cuando una, muger. es generosa, no. lo 


¿bace; nunca por. pco. Quién. yd: si. le volverá, mas |' 
“de lo que te ha tomado? as 
Luis, Ah! Cómo se yé aus no, conoces: 1 imundo!, (entra |" 
E dá, la, tb p 


m9 «oloa obs ESCENA: XI: 
cj0s ridaa o ASA paga 


Mane: «vallado de alegria. )' Qué diglt Qué dibger!| 
Dios la proteja y la dé vida por' doscientos años! Aqui 
si que viene como pedrada en ojo de boticario, Como 
tiene la cara tiene los hechos;* 

Pan: Qué ha ocurrido? Tambien usted, mamá MÁtgA- 
ta, se ba entusiasmado? 

Mara. Y cómo nó? Me ha gado una doblilla. de 

“oro!.. Aquí'está!.. Uy, (besando la moneda.) Bendi- 
tal. Y qué amarilla que es! ** 

Pab. Y por una doblilla hace usted tanto ruido? 

Mara. No es esto lodo. Me ba dicho que usted y el 
señor Luis van hoy á comer con ella, y tambien me 
ha convidado á mi para que acompañe á su doncella. 

Pan. Y ceso le parece a usted tanto? Si' supiese el nens? 
ficio lan graude que nos ha hecho... 

Marc. Hable usted , hable usted. 

Paz: Un beneficio inmenso que... sabrá usted á su'tiem- 
-po!:(parte por la izquierda.) 

MRrG. Y se=vá sin esplicarme... Vamos, bien dijo el 
que dijo, que uo está el diablo siempre detrás de la 
puerta, y que Dios aprieta, pero no ahoga. 


FIN DEL ACTO PRIMERO.- 


ACTO SEGUNDO. 


Elegantísimo salon adornado con mucho-lujo. 
ESCENA PRIMERA. 


Lany Banca, vestida con mucha elegancia y sentada 
, en actitud pensativa en una rica bulaca. 


La providencia, que Lan bien me. ha favorecido: para 
reconocer á los.que me insultaron, me habrá favore- 
¿ cido al mismo liempo para que encuentre al que bus- 
co hace tanto tiempo? El era entonces muy joven, y 
las lineas de su rostro deben haber sufrido un cam- 


1 
1 
E] A 
' 
f 


BLAN. Qué ocurre? 
JOHN. 
"BLAN. 


Qu: HOR 0 


25 


llas; Apenas,me.habló, «pare - 
cióme oir las mismas pa abras que enlonces; -me'dijos.. 


| e1:0h!, Si, duesgnsiorto: ¿su Sino :fyese una ilusion mia... 


Con. una sola: pregunta podria salir de.la.dudaz. ¿Mas 


+:2=RO, Lengo valor, para hacerlos.» Lemo: el :desengaño!. . 


Pero si fuese el mismo, y su corazon .amase... á... 

otra... En tal caso me habrian, onto $ sus propios 

ojos? h sl 
re me Suda ¡ESG ENA: Ao | 3320 GE 7 yA 
du da BraNcacibo0g 5.1) 


upÍ 


ES ploepolicabloliPos último asoiva un:rayo:entre las. ña E Jóne. (dedito de negro, dorbata. blanca, pt en 


fin; es un lacayo inglés! Y Milady... (la Jresento en 
una batea de, plata, tareas y un blele, is 


Ñ G 


“Tarjetas, y uña Carta. Sd mn 


(o tomb todo.) Quién trajo. esta carta? 
JOHN. h groom del señor Vizconde, 

BLan. Espera? 7 AYuDez 
Joms. Partió. AR pedi 
BLan. No deseo mas;A dios:. 

¿Ass inclina, y parte.) 


a. o BSUENA: 1H 


“BLáNca y .. da úna! “miada desdeñosa á las muchas lar- 
rod elas de visUa,,. Y las, echa sobre la MESA. 


Visias, convites, galanes ' qué ponen á mis pies sus 
homenajes! .. Y Lodo, porgue soy, rica... cuando pocos 
años hace, en esta mistna poblacion... (continua con 
el pensamiento elhvilo de la, frase.) On! Este libro de 
la suciedad tiene pájinas horribles!.. (permanece un 

: momento :«absoría+) Gon quéobjeto me escribe el se- 
nor Vizconde ,; el amigo de aquella: Marquesa coque= 

¿La? Y eamos«is (abre la:caria y lee.) Ab! El Vizcon- 
de se.mesdeclara y me ofrece dejar:á la: Marquesa: me 
dice queses rico, y queme aia... Dos cosas de las 
cuales dudo mucho. (sonriendo irónicamente.) 


ESCENA -1V. 
Dicha, JomN.., 
JoHn. Milady, el banquero. Israel. 
BLan. Que lo reciba mi mayordomo: ya tiene ¿Ends órde- 
nes. (John se inclina para partir.) No.. . Que 
“pase. (John se inclina, y parte.) Este AdUCero fre- 


“cuenta el gran mundo... es posible que satisfaga mi 
curiosidad. 


ESCENA V. 


IsraEL, BLANCA. 


Isa. (se inclina profundamente.) Milady, estoy á sus 


respetables Órdenes. 
BrLan. Ha traido usted mucho dinero? 


Isn. (contento.) Un saco lleno de oro. 


Ban. Lo celebro, porque tengo la intencion de gastar 
mucho en Madrid, y cuento con usted para suminis. 
trarme fondos. 

Is, (Qué cucaña para mi si se detiene mucho tiempo!) 

Buan. Ya habrá usted recibido aviso de mi banquero 
de Lóndres? 

Isr. Viva tranquila, y gasle cuanto quiera.. 
aqui. 

E Usted deberá conocer bien á- todos los jóvenes 
distinguidos de la Corte? 

Isz. Perfectamente. (sonriéndose.) Tengo asuntillos con 
la mayor parle. 


. Israel está 


6 
Bram. Lo que quiere: decir, e son deadores de usted?! 
Isr; Pues! * Ñ US S AT 


Bras: Entre tantos delicntel? se encuentra, por véñtura, | 


el Vizconde Valverde? * 


lam ¡No se habia' de encontrar!.. Pero muy, pronto Cesa- 


rá de estarlo. - 
-Buan¿ Por qué razon? 00 00 ds 
Isr. No sé si deba... 01D 


Buan. Tenga usted confianza en mi... y sabré ser :agra 


decida. 


Isr. (La pondré/de más el uno pór' ciento. ) Aqui, para | 
los dos... el Vizconde está al borde del precipicio. 
Bendita juventud! Nunca sabe regularse; juego, pa 


los, mugeres... 


BLAN. Gracias, querido señor Israel; esto me basta. 


Pase usted á ver á mi mayordomo y hable con él. No 


olvide usted que le espero á 1 Comer. (Israel parte ha- 
ciendo mil saludos. PA 


ESCENA VI 
BLANCA, solas. 


No me habia engañado en mi juicio!.. 
gue tiende el amoridel señor Vizconde. Las muge- 
res, el juego han comprometido su existencia galante, 
y '4na muger, un buen matrimonio deben devolverle 


todo' su esplendor. Oh! por mi, Vizconde, permane- 


cerá eternamente sin brillo esa aureola. > 
ESCENA" VII. 


Jon, con cuadros, Branca." 


Jomnx. El criado ha vuelto: trayendo estos cuadros. La 


señora Margarita está en la antesala. 


Bras. Que: pase.al momento. Deja ahi esas pinturas. ' 


(John lo ejecuta, se inclina y parte.) Margarita es | 
bastante espansiva, y espero; con arte, sacar de ella al- 
guna luz. 


ESCENA: VIII. 
MARGARITA, BLANCA. 


Manco. (con cofia de gala, vestido negro de seda, pt 
lo blanco etc.) Milady, aquí vengo para incomodarla.. 
(hace una profundisima cortesia. ) 

“Bían. Al contrario, para darme un placer. Oh! Se ha 
puesto usted de verdadera gala! 

Mana. (inclinándose.) Milady, cuatro trapos que con- 
servo del tiempo de mi matrimonio, hace treinta y 
tres años... Todo el mundo dice que parece manten= 
go la ropa con leche de burra. 

BLAN. Es verdad: y sus... cómo los llama usted? 

Mara. Mis hijos?.. Pobrecitos!.. Son tan buenos... 
la fortuna no corresponde al mérito. 

BLan. Quien sabe!.. Siempre se debe esperar! 

Mara. (Se me ha puesto en la cabeza que Milady no los 
mira con malos ojos. - Si pudiese sacarla cuál es el 
preferido!) 

BLAN. Y ahora dónde están? 


. pero 


Marc. Pablo en la academia de Bellas Artés, y Luis ha 
sido mandado llamar por la primera dama'del tea 


tro... Por aquella tan célebre y tan buena... 
Teodora Lamadrid. 

BLax. (turbandose.) Y... y va con mucha frecuencia á 
ver á esa dama tan célebre y tan buena? 

Marc. (ap.) Tiene celos! Es Luis... (alto.) Nunca! No 
señora... es una cosa estraordinaria!.. Sale: muy poco 
de casa, y de algunos dias á esta parte, menos que de 


“doña 


Hé aquí 3 lo. 


Premio y Cúvtlgo. 


costumbre ; pateée que... (cón istmo 3 iviérte 
mas en estarse silicio al pie dé su 1 venta ve 
Buin: Apr ) Si? .. 


cera 


Marú. (Se alegra. Es el!) sq slo p6u 2600 gob: 
Brín. Ahora lie recibido los condo de BAbIO. Pina 
con mucho, «gusto: Sus figuras estár llenas” de sénti- 


miento. Ese joven debe tener un buen corazon!.. Su 
fisonomía lo dice. 

Marc. (Ay! Es Pablo: eliprefetido.) 
BLan. Pero Luis tiene el aire mas reposado , 
"tintas de melancolía sientan muy bién: en 0 Jeguci 

Mako. (Ya'caigo! Le' gustan los dos.) We JON 

“BLAN. Me ha dicho usted: que hace algunos: años" que 

1. están jontos.:. pero el motivo de está' union... Paca 

"Mara: La tiaré una relación detallada; 202000 

«BLAN. No; 10, por favor... “Los detalles lea, NCZ.. se. asi, 
en compendio. y 

Mans. (no entendiendo.) Cómo? En com... que e 

BLAN. 'Si, en pocas palabras; 

DANEOS Perdone... no habia' enteddidó? el compendio 
-(ap.) No mé olvidaré de éste término. callo. q bad 
pues. Era cl primer año que el señor. Pablo: estaba 
huesped conmigo, porque yo; asi que: perdi E 
do, que santa gloria goce, y sobre, sto particul: res 
preciso que sepa Milady... 

BLan.' Otra vez, Margarita... ahora en Pocas palabri lo 
que tiene relacion . con Luis. 

Marc. (Es Luis! Es Luis!) Una Hoché vuelvé á casd el 
señor Pablo, y me dice: «Un pobre amigo mio, de 
buena, pero desgraciada familia, ha- quedado solo en 
el mando, sin parientes y sin .medios de subsistencia, 
le agradará que con un cortó aumento de hospedaje, 
divida con el mis dos habitaciones: y má. ed. y 

BLan. El señor Pablo es un ángel! 0. 

Mara. (Angel? Yal;. Es Pablo!) 0.000 P da 

Ban. Y usted consintió? ¡ 

Mano. Ciertamente, si no qué seria la caridad? No; es 
obligacion ayudarse mútuamente? Una, mano lava la 
otra, y las dos.lavan el rostro... Dá, y Dios te dará... 
Haz'bien, sin mirará quien... EBlanca .se. sonrie.) 
Rie usted de mis refranes? Tambien mis. muchachos 
la toman, con ellos... pero:no lo comprendo, Es 
los refranes, como me decia mi abuela... 

Ban, Querida Margarita, dejemos cn pazá la; abuela, 
y responda usted á una pregunta que voy á Aedo... 
Pero mucho secreto ! 

Mara. Ah!.. No dude usted., En boca cerrada, como 
la mia, núnca entran moscas. 

Ban. (con intencion.) Quisiera procurar. una posicion á 
sus protegidos... pero como esta posicion podria ale- 
jarlos de: aqui... en donde, tal vez, bengab algunas 
relaciones... Me entiende usted? 

Mara, Ya!.. 

¡ Bran. No quisiera, por lo tanto, darlos un gano, Ó 

'  esponerme á una negativa... Vamos, digame usted. 

* Luis, Pablo, tienen “algun co alguna pa- 
sioncilla? 

ManG. Ay, pobrecitós! Ni por sueño siquiera!.. 

Ban. Esta usted cierta? 

Mara. Ciertísima! Si amase á alguna, no do habia de 
saber yo? 

Bian. (sonriendo.) No veo la necesidad.. > 

Mara. Pues yo sí la veo. No soy, por ventura, su con- 

fidenta? Tranquilícese usted! Soy capaz de jurarlo. 
Piense usted en darles esa posicion, y “el cielo la re. 
compensará:.. Y si casualmente”, Milady, ya que es 
usted tan buena.;.'en- esa posicion pudiera tener yo 
un rinconcillo... lo ocuparia voluntariamente... por 
no separarme de mis hijos... Los amo tanto!.. : 


aquellas 


E 


Ban. Buena Margarita! Vaya usted con Serafina, y ya, 
buscaré el medio de que ,nó se aparte de sus hijos. 
Marc. Milady, bendita sea una 

sarle la E e “la abraza. 


elinándose, in á la puerta: tira con. le 09 
tn dea 4.B bic, a endo) ).Mil ae0sA ¿beni Gale), 
-DA ' Ub 


DA) aso 


ESCENA IX. ' COS 4 
“Branca; sola.': vá, 


Ñ 
p*z 


di 7 
50n6 50 16 


f 


Ii lo No ama á otra muger) “Nunca: he. pra 
do tan satisfecha como hoy. Veamos estos cuadros. 


38 y examinar! los. cuadros.) Gracioso! (tomando ' 


berbio! Verdad buen colorido! (lo, deja y 

o óma AS IN Qué veo? e PEA: ES Mis 
os mo. me engañan!.... 
ad cos no olvidaré jamás!.. Este, este es el 
Joven, generoso.¿» Por qué razon el pintor ha, velado 
su rostro?.. No puedo verlo... Hay escrito en el mar- 
¿¿8€M+», Si!., son sus palabras... Pero, cómo ¿ha sabido 
A Pablo, este. acontecimiento, cómo: la podido pintarlo 
tán al vivo? Será, tal vez... él mismo? El bello. rasgo 


usado para con su amigo Luis, para con mi. padres; 


todo hace suponerlo! Qué incertidumbre! 
ESCENA X: 
J oHN, BLANCA, despues: PABLO. 


Juin»> Milady: -«el señor Pablo, pintor.¿o* 
Ban. Que pase::al momento.: (John erat Viene á 
iemposss 'Sabré la verdad. Ñ 


Pan: Perdóneme usted, «señora, :si me he anticipado, | 


spero. útla ,equivocacion de: Margarita al enviar los 
cuadros.. 

BLan. Una “equivocacion? Quiere usted privarme de la 
dicha de poseer los-que he:recibido? : 

Pia. Señora, hay uno. entre ellos, del cual no quisiera 
desprenderme.- Dispénseme usted, pero es un- re- 
cuerdo... 

Bian: (loma el cuadro pequeño que ha admirada con 
tanto entusiasmo.) Será esle, tal yez? 

Pan: Precisamente. 

Brax. Esta escena ha sido sacada de un hiecho cierto, Ó 
fruto esclusivo de la imaginacion: de usted? 

Pi. De un hecho cierto. 

Ban. (señalando la figura.) Y si yo preguntase á, do 

- «Quiénes este:joven?.s 

Par. Me veria obligado á callar. 

Bian. Y por qué ocultar el nombre:del autor de una 
acción: generosa? 

Pap, (Promelí el secreto, y lo mantendré. Y 

BLan. (con rapidez: ) No responde usted? 

Pas. «No puedo... 

Ban. (ap.) Este silencio es hijo de la modestia. ¿8l es, 
no Luis! (alto.) Y si yo dijese á usted su nombre?.. 
Pañ. Cómo ha podido usted adiginar?.. 


ESCENA XI. 


Dicho, JoHx. 


Jony. El señor Luis... - 

BLan. Que pase. (John parte.) 

Pan. Por favor: le ¡ruego que oculte, ese cuadro: que 
Luis no lo vea aqui; él me reprendió. por haberlo he- 
cho, diciendo que habia abusado de su confianza. -No 
sabe usted lo modesto que'es.. . NUNCA quiere que se 
hable de. sus:bellas acciones... Le prometí el secreto, 

_ y no sé como usted. ha sabido todo»... 


Premio y castigo. 


mil veces. (vá á be- Par. 
: Margarita parte dl 


Esta es la, escena que ho ¿he 


7 
BLan. (con, memo: de alegria.) Ab! ¡Gongue, fue 


15? el Va H E 

No lo sabia usted? Ah, Milady! ocúltelo, por, can 

dad... Do me, comprometa msted. 

BLax. (le coje la mano.) Usted me ba hecho Ali ] o 
tendrá por qué arrepehiiran, UUBión SN 


detal “ESCENA XII. ' 
lA Dichos, Luxs; 


dns [ivclinciodass.) Milbd a NOR 

Buan, (le. estiende la mano.) Mucho se hace usted de- 
sear... Le ha detenido tanto ES polepteas dama del 
teatro? 0 E9ñt 

Luis. (serio.): Milady... pel : 

-BLan.. Es una, bromas». Hoy me encuentro fan > 

Luis. Feliz usted que poste cyanko puede hacer: bella la 
existencia. -; 

BLan. (con espresion.) No es verdad, . me falta alguna 
cosa... créalo usted. Í 
Pan. (Qué diablos le faltará?) 1) 
Buan. Pablo, usted que: es'tan bueno, quisiera colocar 

por sí mismo esos cuadros.en mi gabinete? Nadie:co- 
bag pintor. puede ponesiós bajo su verdadero junio 
e luz. 
Pan. ¿Te entiendo!) Con mucho gusto, Milady. és lo: 
mando los cuadros.) Cuál es el gabinete?: 
Bras. (señalando. d la derecha. ) Eotre usted ahi; pa. 
sada la, primera sala, encontrará en la:otra una campa- 
¡¿ Milla... Llame usted... y la doncella saldrá á ayudarle. 
Pas. Perfe ctamente. Con permisos: - (En:tanto pesao 
¿naré con la doncella!).¿ (parte) ' E 


¿ESCENA X11L. 
BLANCA, Luis. 


Buan. idoe sienta.) ) Siéntese usted. 

Lors. (toma una silla. Gracias, Milady. 

BLax. (con confionza. ) Suplico a usted que deje ese 
tono de etiqueta. + Considéreme como. una amiga.. 

Lo1s. (conmovido. Señora. 

Ban. Milady... Señora.. Parece que no le gusta á 
usted que yo sea su buena amiga... 

Luis. ¡Ah! Quanto. seria. mi orguilo «si «lo -mereciese; 
pero. 

Ban. Lo comprendo. Cree usted poco; e en- la sinceridad 
de mis palabras. 

Lu1s. Y cómo quiere usted.que,me crea. digno de tanto 
favor? Usted, dama dustre....y0, pobre, Oscuro... 

Ban. Vea usted.ahí una exajeracion poética! El título 
de dama le espanta?.. Por un lado le compadezco, 
porque entre nosotras se encuentran muchas que por 
orgullo, por ambicion, ó digámoslo claro... por ,co- 
quetería... hacen lo posible por desacreditarlo, No 
ubstante , amigo mio, usted lo sabe. muy bien. Un 
título mas 6 menos no hace efecto sino en.el alma de 
los tontos. El sabio estudia en las acciones y en el. co- 
razon... nunca en las tarjetas de. visita. 

Luis. (le.toma francamente la mano y se la estrecha: ) 
Que se la parezcan mucho las mugeres... y no deses- 
pero de la sociedad. 

BLan. Crea usted, Luis, que los, males de la sociedad 
no provienen de nosotras. Pónganse ustedes, señores 
hembres, en el camino recto, y verán como les SIgneR 
las mugeres. 

Luis. Es “verdad, señora, es verdad. 

Bran. No nos entristezcamos con estas ideas, por nues- 

. Tra desgracia, poco risueñas.: Hablemos de otra cosa: 
necesito un consejo. 


8 | pal ÉS. 


“Ltrs. Dé mí? Y “erce ústed que yo'pueda?.. mon) sl y 


BLan. Hablarme francamente si por A me 'engáño. | ie 


bois 010) 


“Lurs. La escucho á usted. Hd 


BLAN. Pienso que la posicion, “de'úna" llrnger viuda; ¿joven 0 


7. y rica, es bastante crítica “en la sociedad: ”> pad ye 


1145 90P r A bi nas 


Lu1s. Soy de la misma opinion: => 


BLan. He pensado casarme, de. nuevo... (mirándolo Al 


jamente.) 
Luis. Usted? (con acento conmovido.) 


Bian. Si, pero quiero andar cauta en la eleccion. Qui-' 
siera que mí corazon hablase por an hombre'que fué- 
se digno de entenderlo; al un raid q no: viese 


. 


encmí la riqueza... 
Lu1s. Quien tal viese Seria un vil! 


BLAN. Se encuentran tantos que saben tan bien  enmas-! 


cararse!.. Por éso/una muger necésita un amigo «ver- 


- dadero que la dirija, que la ponga en guardia contra 
sí misma, contra un afecto que fuese mal'colocado.....; 
(con amor.) le estimo á qa qt : 


Y YO.¿5 YO... 
Luis, que le he escojidó.... 


Luis. (con amor.) Blanca... >. * D 01) 8 


Buan. (connaturalidad.) Por consejero: eds aa 


Lurs. (amargamente. ) (Un nuevo desengaño!) 
Brax.: (con alegria.) (Palidece! Se Lurba!..) 29% 


Loss, (teniendo el sombrero entre las manos, y -atol— | 
viéndolo para refrenarse. ) (Con qué fin tan ¿Pérfidas 


miradas?) 
BLan. (observándolo con “alegría. ) (Se ajilala) 
Luis. (Con qué-objeto tarbar mi tranquilidad?) 


BLan. Luis, nome responde usted? No acepta usted el. 


encargo? (cón gracia y malicia.) 

Luis. (alzándose y esforzándose.) 'Señora!.. usted me 
honra demasiado... pero, no obstante, viga mi conse- 
jo.— Quiere usted pasar á segundas nupcias, y hace 
perfectamente. Teme usted que la amen por sus rique- 
zas? En este caso, escoja un hombre que no posea 
nada. Pero “yo mal podria juzgar en la eleccion de 
usted, ignorante, como lo soy, de la alta sociedad... 

BLAN. Tiene usted razon. En vista de ello acepto su di- 
mision del cargo de consejero... Pero se lo suplico... 
tenga la bondad de sentarse... 

Luis. Milady, dispénseme usted... 
riendo despedirse.) 

Ban. (se alza, y con dulce violencia le toma el som= 
brero.) Sabia, que con frecuencia los poetas eran dis- 
traidos, pero no creia que pudieran olvidar una pro= 
mesa. 

Luis. (confuso.) Cuál, señora? 

Buav. La de acompañarme á comer. 

Luis. (Es cierto!.. 
guillo!) 

BLAN. Luis... usted se halla turbado... 

Luis. Se engaña usted... NO... 

BLan. Sl... (con pasion. ) y yo conozco el motivo. 

Luis. Imposible. 

Ban. Tiene usted' un secreto en el corazon. (Luis baja 
ta vista y calla.) Por qué no confiármelo? 

Luis. Con qué objeto , señora? 

Bran. (con al ) Pues bien , yO entonces... 


y permitamo... (que- 


ESCENA XIV. + 
Dichos, Jonn. : 
Jomx. La señora marquesa de Livia, y su caballero 
acompañante. dedo 


BrLan. Que entren. (John parte.) 
Luis. (Qué es lo que iba á decirme?) 


Brian. (va d la puerta del cuarto por donde entró Pa- : ; 
Marques. Pues! esos son los ni cumpli- 


blo.) Pablo... se ha perdido usted, tal vez? 


Me estoy conduciendo como un chi- | 


sao 
¿ mides UN. 23 
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“ESCENA: XV.. ib 91% la 91% ev 

9097-46 TA biíod bs dE 214M 

e ya plis «oy ya Dichos,, PABLO, ¿a 5d a 3 

Pix: Estaba admicatido cierta Ntogralia., Y obRbdi. 

re bie adimirará usted una” "señora | del gran mún- 
0. Le recomiendo 5 ,,su marido... va há- 

cia la puerta del eS a 

Pan. (bajo, y rápidamente do Luis.) Qué tal ha andado? 

Lurs. (id.) Silencio! 

Pin. (3d. y Si vieses la doncella: qué trozo desmuchatha! ; 


5 ” Ñ 
2oas! > sovizB re 161.0) 


q 5 ESCENA: XVI hs dy 0) 
La Moni Livia: “del Brazo del 73 12cÓND;, ¿¿Miéhos. 


BLAN. Marquesa; cuánto! le. agradeneó: que háya aceptado 
5 mi invitacion. +00 0 9pp ¿OUBLA 


Man. Cómo renunciar, 'milad y a lacer" de” ar algu- 
-nas'horas con usted? 7 oil ye alga 

Vu. (con la mayor A 'éristal tocallo en el ojo 
dequierdo, aire de pretensión y de fatuidad. ) Milady... 
“saludando con mucha exa ajeracion.)" 

Bran. Vizconde.:. (saludando:) Pero y el ctarqués? 

Man. No sé dónde se habrá entretenido;.. 


ESCENA XVII. - 
¿Eu MARQUES, dichos: ' 


MAnQues. (honibes de sesenta! años, vestido con: earica- 
tura; peluca muy rizada, cristal tambien aplicado al 
ojo izquierdo, si bien no puede lograr sostenerlo. -Lle- 
ga trayendo el pañuelo y la sombrilla de su muger.) 
Aqui estoy!.. Aqui estoy, bella Milady ; iria mis 
obsequiosos salúdos... 

BLan. Adios, marqués. LOROS 

Mar. Te habias perdido enla antesala? 

Maio Al entrar vi atravesar los salones una doncella 
con.: clertos. ojillos... y un cuerpo... um eee 
Je! je! jet... 

Bran: Júicio, Marqués, no. vaya rca á Lorbar h paz de 
mi Serafina. 2% 

MARQUES. Serafina?.. Ay, qué pp mas Honitó 
Je! je! je! Tiene algo de -etereogéneo y de superabun- 
dante... Je! je! jet S Serafina! Voy po asi á mi 
jaca pia; E Do bg 

Pan. (Qué orijinal mas ridículo!) (Sos 


UBRDI 


es 


_BLan. Marquesa, el señor don Luis Alvarado? autor dra- 


málico, y el señor don Pablo Solis, pintor... ds 
tandolos; Luis y Pablo. saludan.) 
Mar. (los mira con sus quevedos , sonrie, y les hace un 
pequeño saludo.) Muy bien. 

Luis. (Qué salado mas.impertinente!) E) 

Ban. Marquesa, quiere usted pasar conmigo: -un mo- 
.-mento á mi gabinete? Mi doncella la Auicaen . sal y 
el sombrero... 

Mar. Con placer, Milady. 

Ban. Señores, con su permiso. Si quieren ustedes j jú- 
gar, en esas mesas encontrarán lo necesario, y si les 
gusta una partida de billar, pueden pasar á esas salas. 
(señalando d la iz guierda. ) Todo lo consiento. +» MENOS 
murmurar del prójimo, 

Marques. Con mucho gusto la acompañara ,, á fio de 
echar otra mirada á Serafina./. 

Mar. Señor Marqués, un poco de juicid. (Blanca y la 
Marquesa, salen por. la: derecha. ) 


: ¿ESCENA XVIIL 
EL MARQUES, EL VIZCONDE, Lurs, Paño. 


¡Proómio y «castigó. 


Pan. (bajo dá: Luis.) Estas soñ las graciaspor la comida. : 
Ion: No: oye usted, Mr ed Pa motivo» de su, 
«momentáneo abandono? Y y tes 
Man. (echándose envuna pátoeos y Si, si..: una sorpresa, 
y entretanto, - que nos Muramos de: fastidio... Señor. 
-poeta,* ya que tenemos el honor de encontrarnos en 
«compañia, no tiene usted «nada que decirnastigalgu- 
na cosa para hacernos reir? (con ironta.)' ; 

¿Laos Usted cree que poeta y :bufon:son: sinónimos? De- 

ds -*bió usted convencerse de su' error desde-el momento 
“en que esperimentó: el fastidio; si asi no fuese, esta- 
-ria usted siempre riéndose. en edo de la bn socie- 
dad... ú sal 

«Pan. (Bravo, Luis!) “ 

Mar. (despues de haberlo Sinibdo: ) No mupscallós! las. 
charadas. Señor pintor, por: qué no ba: traido usted 
su álbum? Debe usted ser muy fuerte en'las caricatu - 
ras... admiraria con gusto alguna... 

Pañ. (tomando un espejo.) Siento. mucho no líbberlo! 
traide, pero en cambio le presento este espejo... 

Mar. ( airada. ) Cómo?..:Qué quiere usted decir?.. : 


Pañ. Que uno de sus rizos se ha desecho, y que ARA 


: go tendrá usted gusto en arreglárselo. 
Mar. Es verdad... (lo hace.) gracias, señor pintor... Es 


¿usted muy galante. ¿le confiaré mi retrato... (al Viz- 


conde que sonrie.) Sonrie el señor Vizconde? 


Vaz. No haga usted casu de mi... examino este album... * 


Man. Está usted muy singular; será preciso creer lo que 
«dice mi marido:.. que los pagatés no satisfechos le: han : 
trastornado la cabeza; (riendo:) 

Viz. (con energia.) Señora... si esto fuese, deberia usted. 
«sentir algon femordimiento.-+ 

Pan. (Bravisimo!) 

- Mar: Señor Vizconde, qué quiere usted decir? 

Viz. Nada que usted no sepa. 


¡Isr, Vamos, vamos, Marquesa encantadora... cálmese.... 


modérese, amable Vizconde... son bromas lícitas des- 
pues de comer... (alzáadose dela butaca. ) 
Qin Pp toma apunte de esta escena. ) 


ad none roo BSCONA: MIL 
Dichos, MARQUES. 


Maro0rs. Ja! ja! Qué paseo hé dado en el sardiu! No 
“ pueden ustedos figurarse el bien que hace un poco de: 
“aire... No sé por qué'se me andaba la cabeza despues 
“de haber comido.. «Tal vez la admósfera de la 

“sala... 

Pan. (Ya! Lo lodos des del champagne?) 

Marques. Y Milady? Qué diablos hacemos? Se juega? 
“Se murmura? Nadie responde: mi muger bufa; el 
“Vizconde pasea; el banquero parece que : suma... estos 

señores hacen los comparsas... Comprendo! (Me vuel- 
wo: abajo á echar'otro parralva con la muger del jar- 
«dinero... esuna mozuela graciosisima. ..) 

Mar: No se aleje usted, porque al fomento quiero mar- 
«charme. 

Marques. Y qué tengo yo que ver con: que: a] 

Mar. Me acompañará usted, 

MARQUES: (con la mayor 0 lec Yo? 

Mar. Usted. h 

ber y (Mi muger está qe mucho peligro!) ” 


e oil ESCENA <1X.. 

Pm Dichos, BLANCA. 

-Buan: Señores, aqui me: tienen ustedes: Dispénsenme, y 
esperó que lo harán voluntariamente, en' vista de las 
vesplicaviohies que voy á:dar á todos, Se: necesita dictar * 


la 


ES MarQUEs:: Milady, hace asted una otdra! 


e 
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algunas órdenes para mi pres enero: (aten 
cion y sorpresa general.) MIRA 
Mano: era ercia muger: dotalerto! veo mes es 'úña 
¿ontas)juoo ol A 381 
Viz. (ap, con alegria.) Se decide! Qué fortuna tiénen 
: mis acreedores!) ' 
BLAN. Tengo que hacerá ustedes una revelacion, (lama, ) 


ESCENA-X e 


_ Dichos -JoHnx. 


Í 


Buin Sillas, Dones en. simicírculo... está bien. Trae 
ahora el objeto que le entregará Margarita en mi ga- 
binete. (John sale por la derecha. ) Ruego á ustedes, 
señores, que se sienten. 

Poli (sentándose á la derecha, bajo.) Luis, entiendes 
a go! 

Los. ne: d su lado; id.) Nada, 

PaB. (¿d.) Yo vi una sílaba. (el Vizconde se sienta dá la 
izquierda, la Marquesa permanece d la izquierda, é 
Fsrael se sienta tambien en-el mismo lado.) 

BLan. Veo á ustedes maravillados con tales preparativos, 
pero mas lo estarán en adelante, porque no sin razon 
dije que les preparaba una sorpresa. Esta será agrada- 
ble para algunos, y para otros merecidamente disgus- 
Losa. 

Viz. (Para mi será indudablemente agradable... pero 
la pobre Marquesa...). 

Pas. (d Luis, bajo.) Estaremos entre los primeros ó en 
tre los segundos? 

Luis. (1d.) Esperemos. 

Mar. (No sé por qué, pero me marcharia con gusto.) 


ESCENA XI. 
Dichos, Jons. 


Jomx. (entra trayendo un caballete de pintor cubierto 
todo con un gran paño negro. A'una «señal de Blanca 
lo pone en medio y se retira. Todos miran ansiosa- 
mente.) 

MarQues. Cara Milady, esta cosa negra no augura nada 
bueno, (se sienta á la derecha junto al caballete.) ' 
BLax. En verdad que producirá luto al que lo merezca, 
pero se cambiará en color de rosa para quien tenga la 

conciencia purá. | 

Is4. (La conciencia despues. de comer !.. 
original!) 

MARQUES. Se podria saber qué es ló que se esconde bajo 

“ese manto funerai? 

BLan. (solemnemente.) Un tribunal de justicia! 

Mar. Milady, veo que trata usted de hacernos una esce- 
na de comedia. 

BLAN. No, Marquesa:.. será 'una' escena de drama, y €s- 
cena verdadera. 

Mar. Veámosla; pues. 

Buas. Permítanme un breve'éxórdio. . Marquesa, recuer- 
da usted con cuánta atencion fijé mis ojos en usted, en 
su marido, y en el señor Vizconde, el dia que les en- 
contré en el Prado? 

Mar. Lo recuerdo muy bien, y' que usó usted la cortesía 
de hacerme presentar. 


Qué ente mas 


Ban. Su rostro, y el de sus compañeros, no me era nue- 


vo; los había visto otra vez, y el deseo de encontrar- 
los, tuvo parte entre los motivos de mi viaje. 
Man. Pues yo no recuerdo ha ds visto'antes de aquel 
dia. 
MArQuEs. Ni yo tampoco, y eso que no'olvido tan fáci - 


r 
. 
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mente 4 las damas bellas. y 

Viz. Igualmente confieso, Milady... (Os 

Buan. Al momento sabrán ustedes en qué circunstaneía 
fué. A usted tambien, señor Israel, lo conocia,-y mi 
banquero de Lóndres me: dirijió precisamente al que 
deseaba volver á encontrar... s 

Isa. Es singular!.. No sé que haya tenido con: usted, Mi 
lady, ningun. negocio. antes de ahora.::: za 


BLan. Y no obstante, otra vez le pedi un pequeño fa= 


vor, y me lo negó usted. 
lsr. Yo?.. Imposible!.. No niego nunca... 
BLAN. Ahora es necesario que diga algunas palabras de m 
historia. 
Mar. (Qué Milady mas impertinente!) 
BLAN, Soy hija del conde de Rocanegra, el cual desempe- 
— ñaba un puesto decoroso y de suma confianza. Amante 
de su patria esperaba de ella un porvenir lisonjero; pe: 
ro fué calumniado y condenado á cinco años de pri- 
sion, y sus bienes, además, fueron confiscados. Mi na- 
dre y yo nos refujiamos en España, Los padecimientos 
físicos y morales enfermaron á la infeliz, hasta el' pun- 
to de que siendo larga y penosa la dolencia, se agota-" 
ron nuestros recursos. Tube el dolor de perderla, y 
- me encontré sola, sin medios, en la miseria... 
MARQUES. Pero no tenia usted amigos? 
BLAN. Señor Marqués, no era yo rica. Busqué trabajo, 
y mefué ofrecido. . pero entretanto... (pasándose la 
mano por la frente.) llegué á tener hambre! Final- 
mente, una pobre muger pudo colocarme como don- 
cella de una señora inglesa. Conté mis desventuras, y 
an milord anciano, amigo suyo, me dijo bruscamente 
un dia: «Quiere usted ser mi muger? Soy viejo y solo; 
seré su padre, pero como la sociedad exije un título, 
ninguno mas respetable que el de muger mia.» Como 
un don de la Providencia acepté aquella fortuna que 
me ponia en situacion de ser útil á mi padre. Cuatro 
años y “medio viví en Lóndres con mi marido; murió 
hombre tan escelente, y quedé heredera de unos. bie- 
nes considerab!es,. 
IsR- Es verdad, es verdad; mi corresponsal me. lo: es- 
cribe. 
MARQUEs. Milady, Dios premia siempre á los buenos. 
MAR, El cielo fue justo con usted, 
B Lay. Pero algunos hombres fueron crueles. . 
PB: Ab, Milady, son muchos! z : 
Marques, Y qué fue de su-señor padre? 7 
BLAN. Reconocida su Inocencia, se dirigió a Francia, en 
donde yo.me reuni.á él. Ahora he venido aqui para 
cumplir un voto, y el cielo me ha concedido la gra- 
cia de poderlo realizar. 
Mas. La historia de usted es interesante, pero no com- 
prendo... 
MARQUÉS. Tampoco comprendo yo. qué relacion .Liene 
esta especie de catafalco con la relacion de usted. 
Ban. Concédanme. todavia unos momentos de atencion. 
Ahora le mostraré, señora Marquesa , la escena dra= 
mática que la he ofrecido. (se alza y se coloca al.lado 
(«el caballete.) La época seis años há; el lugar, de la 
accion el Prado de Madrid, una hora despues de ano- 
checido. Brilla la luna é ilumina el rostro de los. que 
pasean. Una joven, miseramente vestida, cubierta con 
ua velo quela oculta la cabeza y mitad del.rostro,.está 
á un lado incierta y temblorosa. Una dama,. languida- 
¿mente apoyada en el brazo. de un hombre, pasa por 
delante; la vista de la dama, presta valor á la joven, 


tiende. la mano y dice con, Yoz entrecortada por las 


lágrimas... «Piedad de mí... pan y trabajo! Mi madre 


muere de hambre!..» (con fuerza.) Señora Marquesa, 


qué Robo nd usted á aquella infeliz? 


Premio y castigo. 


Man. (sórprendida.) Yo? ] $ at” 
-BLan. Lo ba olvidado usted? Yo se lo ec dlaa «Apér- 
“tate de ahí, vagamunda!..» Y despues continuó usted. 
«Este Prado se ya haciendo el receptáculo de las mu- 
geres de mala vida!» El señor Vizconde puede decir: 
si me equivoco. (el. Vizconde baja la cabeza casi afir- 
«malivamente. Lo mismo hace la Marquesa. Blanca 
prosigue.) Pero usted, señor Israel, restregándose la- 
manos y murmurando: » — Soberbio negocio! He gas 
nado el noventa por: ciento! — La joven le estendió la 
mano... y qué reSAreoS usted al acento de pa mi- 

seria? o. ars sE 

Isr. No, no, no... No era yO. .. de werás!.. 

Ban. Respondió usted... (con mas fuerza.) «No Lengo 
nada... quítate de ahí!...»— Y portemor al dinéro 
.que llevaba usted en el bolsillo, alzó su est sobre 
la desventuradas..: ; UTA de 

Lurs. (no pudiendo conlenerse. ) Infame! PES RAE 

Isx. pat Milady»... K ¡ar de 

Pas. (con fuerza.) Calle usted! so A 

MARQUES. (Lo he dicho siempre. ... eS un: Ae « ¡Bién 
empleada le está la leccion, y. 4 mi muger tambien!) 

Ban. (al marqués.) La joven imploró Ignilecnto” la 
: piedad de usted... E. 

Marques. No lo recuerdo bien, pero 1 me parece: que 
le di... 

Ban. No; le: ofreció usted... : 

MARQUES. Ah, si, si... Yo bien decia... 

BLan. Pero á qué precio, señor. Marqués? Non -me> 'Obli- 
gue usted á decírselo... Lengo verguenza por mí y 
por, usted. 

Marques. (Quién habia de pensar?.. Lo. confieso... sn soy 
un poco atreviduelo...) 

Pan. (Y este. es el ejemplo que dan á: la clóss ignorante! 
Buenos maestros en verdad!) 17 


Buam. Aquella desgraciada cala sin fuerzas, cuando pasó 


á su lado un joven que caminaba triste y pensalivo.— 
«Muero de hambre, caballero, y quiero: conservar mi 
honradez!» —Estas palabras, pronunciadas lánguida- 
mente, fueron oidas del joven: se acercó, habló á la 
infeliz, oyó su lamentable. posicion, suspiró, buscó 
en sus bolsillos, y £on un acto as esclamó: 
«Hija, nada tengo que dar á usted:.. Tambien yo soy 
pobre!» Y ya. estaba para alejarse, cuarido, como: ¡hs- 
pirado, gritó. «Madre. mia, perdóname... esto: me 
dará la fortuna!» Y asi diciendo, le puso. en la mano 
un anillo, y desapareció: —Compr enden ustedes bien? 
Le dió por limosna el único objeto que poseia...el ani- 
llo de su madre! (Luis, durante la relacion, debe es- 
presar la sorpresa, la alegria, la verguenza de la mo= 
destia, y permanecer con la: frente baja. Blanca cor- 
re dá descubrir .el caballete, y se.ve el. cuadro de Pa. 
blo que representa la escena referida.) Observen us- 
tedes... Esta es aquella escena conmovedora! (todos, 
menos Luis, miran.) Pero no se perciben las faccio- 
nes. Pues bien, yo soy la pobre mendiga... (corriendo 
dá tomar de la mano a Luis.) y este el genios Menélico 
que me salvó... mi esposo!! 3 
Lurs- (besándola la mano con entusiasmo. Es Blanca 3 
Pan. Viva, viya: mil veces!! (la Marquesa se olas! Y 
busca con la vista un objeto.) y 
Ban. Busca usted, Marquesa, su sombrero. y: su chal? 
Mi doncella la espera en la antecámara para servirla... 
Y recuerde usted, que no basta ser noble y rica; es 
necesario saberlo ser, y la desgracia debe ser sagrada 
para todos... (la marquesa se “relira.) 
VIZCONDE. Milady, tuve mi 'respuesta, y me Tetiro... 
(Blanca le sonrie con desden.) Dones 
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Marques. Por mi parte no me incomodo. Ha hecho us- 


Premio y castigo. 9 


mientos de las mugeres! (el Vizconde en tanto se dis. 
trace en observar las galanterias ó juguetes que hay 
sobre las mesas; d Luis.) Tiene usted muger, señor 
escritor? ies nr 64) dd 

Luis No. f: aude al 

Marques. No la tome usted, y estará mejor, ó al menos 
haga: usted lo que yo... mézclese con ella lo menos 
posibles... (4 Pablo.) Y usted, pinta? ) 

Pan. (secamente.) Pinto. Esa 

MARQUES. Tiene usted chispa para la:caricatura? 

Pa. Aun cuaudo no se. tenga, nunca faltan: modelos. 

Marques. (que no comprende la alusion.) Je! jel... 
Quiere usted copiarme aquel? (d media voz, señalando 
al Vizconde.) - - 

Pan. (irónico.) Con mucho gusto... haré un grupo... 

Marques. Bravísimo! Hágamelo en grupo, y llévemelo: 

> le pagaré bien. (a Luis.) Je! je! Usted escribirá co- 
medias? o 

Lurs. Para servirle. 

Marques. Vizconde, este señor escribe comedias: no 
tendria usted un asunto que darle, en el cual se tratase 
de deudas, de queridas? Je! je! je!... 

Viz. Pudiera darle por: protagonista uno: que quiere 
echarla de .hombre de chispa, y ensu lugar hace 
siempre el tonto.... (continua mirando los objetos.) 

Manques..(á Pablo.) Qué es lo que ha querido decir? 

Paz. (esforzándose para no reir.) Parece que le ha tra- 
tado á usted de tonto. po 

Marques. Tonto yo? Je! je! je! Tonto él, que pierde su 
tiempo con mi cara mitad! Je! je!.. 


ESCENA XIX. 


Dichos, IsRAEL.. 


í 
ny 


Isn. Bel'ísima compañia! Señor Marqués, servidor suyo, 
humildísimo y afectísimo. y 
Marques. Hola! usted tambien por aqui!.. Le encuentro 

por todas partes... 

1sr. Fortuna mia el ser bien acogido. 

Marques. (Con tanto dinero....es el ladron mas grande 
que conozco.) (bajo a Pablo.) | 

Paz. (Lo sabemos.) 

Isr. Calla! qué es lo que veo!.. El carísimo señor don 
Luis, y el queridísimo don Pablo... humildísimo ser- 
vidor de ustedes... Cáspila! tambien el señor Vizcon- 
de... humildísimo servidor... 

Viz. Adios, Isracl; necegitaba ver á usted... Pásese ma- 
Dana por mi casa... : 

Isr. (inclinándose, ap.) La cual pronto será mia. 

Viz. Marqués, observe usted estas vistas... (el Marqués 
se acerca d la mesa.) 

Isr. (4 Luis y Pablo, á media voz.) Jovencitos mios, 
parece que ha llovido un poco de fortuna? 

Lurs, Qué fortana! y 

Isx. Friolera! Sus pagarés han sido abonados... Aquel 
señor conde. es padre de una Milady tan rica... En su 
rostro se veía el hombre honrado, el buen caballero... 

Viz. Bella vista de Praga! Debe ser una maguífica 
ciudad. E) 

Marques. En siendo española, todas las ciudades son 
magníficas! id 18 

Pan. Ja! ja! ja! 

Marques. De qué cosa rie? ] 

Viz Marqués, está usted poniendo en España la capital 
de la Bohemia... EA 

Marques. Y sí me diese la gana de ponerla en la China? 
Me gusta! Sepa usted, señor Vizconde, que yo no 
tengo deudas, y que cuando mo se tienen deudas, 
cualquier lapsus lingúe está permitido. ' : 


Viz. Las damas se acercan... (va ú su encuentro.) , 
Marques. Lo celebro!.. De este modo iremos pronto á 
comer... Milady nos dará del buen champagne. 


ie am BSGENA: XK 
Marquesa, Bianca, dichos. 


Ban. Soy de ustedes, amigos mios. . 

Mar. Estoy maravillada de las bellas galanterias qué 
me ha enseñado. Milady... (al Vizconde.) Se entiende 
que todo es fraficés, Ó inglés. En este pais nuestro, 
nada bueno saben hacer. Es una desgracia haber na- 
cido en España. 

Viz. Tiene usted razon... pais de ideas limitadas... 

Isr. Y donde se gana poco. 

ManQues. Y donde no hay que.comer. 

BiaAn. (volviendo 4 Luis y Pablo.) No son ustedes de la 
misma opinion? 

Luis. No puedo menos de llamar desgraciadísimo á 
nuestro pais, pues necesita. soportar demasiadas pla- 
gas... (mirando rápidamente d los que han hablado.) 


| Marques, (bajo al Vizconde.) Nos ha llamado plagas? 


Viz. (1d.) No lo sé, pero el tal poeta, se me indigesta. 

Pa. (bajo á Luis.) No comprendo cómo Milady puede 
recibir gentes de esta-estofa! 

Luis. (íd.) Estos son los contrasentidos de la alta so- 

«ciedad. 

Marques. Milady, basta la hora de ir á la mesa, no po- 
díamos hacer alguna cosa? e 

BLAN. Proponga usted. 

Mar. El tiempo es bellísimo: pudiéramos dar un paseo 
por el jardin. : 

Viz. Y hacer una visita á sus hermosos cabállos in= 
gleses. , paca 

Isk. Y entretanto adquirir un poco de apetito. 

Marques. Por mi parte, no lo necesito. Esperaré aqui.. 
(Nou puedo olvidar á la linda doncella!) 

BLan. Marqués, desconfio en poder dejarlo aqui. Es us- 
ted demasiado seductor... (con ironia.) 

Mak. Déjele usted: le aseguro que no es temible, 

MakQUes. No haga usted caso de mi muger: es tan ce- 

losa! (4 Blanca que está distraida y no le atiende,) 

Man. Veo, Marqués, que tiene usted boy mucha chis- 
pa.. pero noto que ninguno le hace caso: el señor Viz= 
conde ha tomado hoy el aire sentimental, y Milady me 
parece en este momento algun tanto distraida. 

Ban. Escúsenme ustedes. Un jóven rico y de alla fa- 
milia me ha solicitado en matrimonio por medio de un 
gracioso billete: esta es la causa de mi distraccion.... 
pensaba en la respuesta. 

Lu1s. (Toda esperanza desaparece!) 

Viz. (Qué imprudencia! Si me nombra, me compro- 
mele. ) 

Ban. Qué me aconsejan ustedes, un si, ó un no? 

Mar. La viudez es la libertad. 

Isg. Pero si el pretendiente es muy rico... 

Mar. No sé podria saber el nombre de ese jóven? Tal 
vez yo pudiera dar á usted informes... Conozco tantos 
jóvenes... RE ? 

Marques. (La primera verdad que ha dicho mi muger.) 

BrLan: Diré á usted... creo que ya be tomado mi reso- 
lución... más no puedo por ahora manifestarla... Des- 

- pues del café lo diré tedo con claridad. 

Viz. (Si tratase de rechazarme, no lo haria en público.) 

Pa. (Mujeres, mugeres, quién puede comprenderos?) 

Maz. Conque qué es lo que se decide? 
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" CESCENA. XXI. 


“Dichos,  FoHN.'* 


Jos. (abriendo una péria ta dá la izquierda: ) Milady, la 
sopa está servida. 

Manques. Escelente anuncio, “que corta todas las. cues- 
tiones. 

Bran. Marquesa,, honre usted mi brazo. Señores, favo- 
rézcanme siguiéndonos! (entran .á la izquierda. El 
Vizconde y. el Marqués despues, últimamente Israel; 
Luis, permanece, absorto.) ( 

PaB. Luis, no vienes? 

Luis. Estaba por marcharme. 

Par, No demos un escándalo, 

Luis. No te lo decia? oo 

PaRB. Qué quieres, hombre?;,.. Son: mugeres! (entran.) 


FIN DEL ACTO SEGUNDO. 


ACTO TERCERO. 


ESCENA PRIMERA. 


Eu Marques, sale del. comedor trayendo: del brazo por 
fuerza d.Luts. 


MarQues. Carísimo escritor de comedias... no me deje 
usted... paseémonos... Uf! qué calor !.. champagne y 
burdeux... qualile supericure.. . se. quita el tapon y... 
paf! (fingiendo: con los labios el estallido: del tapon.) 
A votre santé..*Comprende. usied el francés? (habla 
casi ebrio ) 

Luis. (Ahora me faltaba esto!) Déjeme usted. 

Marques. No señor, queridísimo íntimo amigo mio... 
vamos al jardin.. . me hará usted.una comedia. .. Ó Un 
drama... Ó una zarzuela... si, mejor será una zarzue: 
la... como la del Valle de Andorra... en donde esté 
mi muger... el Vizconde de las LEA mpass, .. Y UN USU= 
rero! No conoce usted un usurero?.. / A quel Judio ban- 
Quero» 0 

Lurs. Si, si... vaya usted al jardin,. . al momento iré á 


acompañarle. (io conduce a la pida del. medio, y se | 


libra de el.) 

Marques. En el jardin... o el aire... señor comedias,.. 
Yaya! le espero... con la Scrafina!.. Je! je! je!,.. | 
(sale por el centro.) 


“ESCENA IL. an 


Luis solo: 


Al fin me libré... Y personas semejantes son.recibidas, 
_ y hasta bien Aceptadas en la sociedad?: 


ESCENA HI. 


, MARGARITA , LO01s. 
Hana (por el centro; ) Luis, está usted solo? 
i,UIs, Pero pronto vendrán, «y no está bien,.. Por qué: ha 

dejado usted á la doncella de Milady? 

Marc. Estábamos ahora juntas, pero, llegó un señor, con 
una nariz muy Colorada y los, ojos, espantados, y al 
ver á Serafina, quiso, abrazarla, lo que habria logrado |. 
si ella no le diese, un solemne, bofeton, y. echase á 
correr, Y yo, por no verme. en, el caso de, hacer otro: 
tanto, me be venido AQUÍ... > y Me bija mio. he sabido, 
cosas estupendas! 4 E pai - 

Luis. Respecto á qué? ¿ 

Mara. La Serafina me ha confiado que su señora ha re- 

suelto casarse. 


Canes 


Mar. (entrando, al Vizconde.) En fin, 


Bills Lot ió más vt do RAN a 
Mana Y quién: será el: esposo? 15, 50 
Luis. Greo que un cierto: Ricos ricos: ¿6 06 140% 
Mara. De ninguna mancra. La Serafina, por a contro- 
rio, dice que €es poe y 4 
Luis. Cómo? : e vaga! 
Mara. Hijo mio, yo me habia ilusionado que:era: ó de 
ted, ó Pablo, pero soñ ba el ciego que veia, y era: lo 
que deseaba: El hombre.á quien das fué conocidó 
pur ella hace seis:ados. 020: ] 
-Luts. (bruscamente. ). Y quién set A O 
Mare. lo es se pe quién será A A 


ESCENA 0 di cosida, 
_Bianca por la izquierda, dichos. 


BLax. Señor don Luis, no: priv ásted á-mi sociedad de 
su compañia. 2 

“Lurs. Dispénseine usted; pero el señor Marqués. (frias 
mente.) 2 

Buan. Si, si, acarició va poe mas ¿de lo regular pu bote- 
tellas. Son cosas, que suceden! en las comidas. Pero 
qué es lo que tiene, usted? Vaya, por: favor::» lo estan 
esperando... yo, me retiro un: momento á mi gabinete... 
Buena Margarita, usted me ayudará á “hacer: ciertos 
preparativos para una sorpresa: que destino á mis.con- 
vidados..... Tiene usted. que adornar 4 mi esposo...” 

Marc. Su esposo? Y en dónde estávese señor? 

Ban. (señalando a la: derecha.) Ali. > 

Mara. En su cuarto! Y: quién es?. nor ei 

Bian. Es demasiado preguntar... Ya lo sábrá usted... 
estoy segura de quie le agradará. (parte por la de- 
recha.) - 

Maue. Ay, Luis de mi vida: bicn dice el refran: «San- 
to Tomás, Yer. y. Greer.» Auto eos verlo! se , nl 
Blanca.) 


ESCENA V. 000 : 69 0 
Lurs: solo... Aci 


O esa» muger esconde un misterio, 


is ó esta debes pra - 
a inferna RUI Ap 


ESCENA VI. Mi 
. da | PañLo, Lulba.- . 
Pin. Dónde está Milady? nó , 


¡; Lurs. (de mal humor.) En su cuarto. 


' Pan. Tú tambien estás aburrido? Ya no puedo mas. Tú 


saliste con el Marqués, y yo quedé en un suplicio: Mi- 
lady se ausentó, y me vi obligado á oir los celos que la 
“Marquesa daba al Vizconde, mientras que el jadio 
roncaba como un desesperado... Qué diablos. hacemos 
aqui? Mejor es tomar el sombrero... : 

: Luss. No; quiero quedarme... un presentimiento... , 

: PaB, Basta! Será como tus ilusiones. * : 

Lo1s. Tienes razon. [tristemente.)' 

Pan, Quién te enseñó á creer en las e: de las mu- 
_geres? Sobre este particular soy muy positivo... 


ESCENA VII. a ' 
La MARQUESA, EL VIZCONDE, Isnast, dichos. 


ya. pt usted 


* ; misintenciones, y. basta! Sepa usted régúlars, rei 


: 
$ 


de otro modo habrá: un escándalo! 


¿Via (Si Blanca me dá la, espuestajofrecida, no me. verás 


.Mas.). 
Mar, Pero, qué hace, Milady?. Es tal vez una usanza 
inglesa dejar solos. 4.sus. convidados? 


Premio y eastigo. 13 


ted perfectamente: mereciamos mas. Le ofrezco cor- 
regirme. 


_Buan. Si todas las mugeres tomáran el empeño de. eor= 


regirle del modo que lo ha hecho mi doncella, tal vez 
esperaria en su conversion. — - 

MARQUES. (bajo. ) Pero ruéguele usted á Serafinaque otra 
vez. tenga la mano mas lijera. Mis resdetos.... (se in- 
clina y parte.) - 

Ban. Y usted, señor Israel, no' Eilar 

Isr. No quisiera salir reñido con usted, ni con estos 
amigos. 

"Pan. Amigo nuestro el que nos cobraba un ochenta por 
ciento?.... : : 

BLAN. Salga usted al momento!.. E 

Pan. (echándolo fuera de un:  empellon. ) Fuera, judío 
del demonio! 


ESCENA XII. | 
MARGARITA, Bianca, Luis, PABLO. 


Mana. (llorando.) Hijos mios, todo... todo lo sé. . 
Ban. No es el momento de llorar, ni aun de alegría. 
Margarita, usted vendrá á vivir con todos nosotros... 


“Lele. Con ana condicion.. 


MAarG. (Uorando. ) Ya lo dice el refran. «Haz bien, sia 
mirar á quién!» 


-Buan. Luis, sobre todo lo A clacido, escribirás. una co- 


- media.. 


. . La representaremos nosotros 

mismos... y tú desempeñarás tu parte. : 

Ban. (con gracia,) Y si me silvan? 

Lurs. (al público.) Señores, asegúrenla ustedes que no 
es posible. 


FIN. 
MADRID, 1858 


IMPRENTA DE VICENTEDE LALA MA, 
Calle del Duque de Alba, 13, bajo. 
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—Madre y el niño siguen bien, 


—Marquesa de Seneterre, t. 3. 

Los malcs consejos, óen el pe- 
eado la penitencia, £. 3 

La muger de un proscrito, f. 5, 


| 


13,6 


Los mosqueteros de la reina, t.3. 5, 8! Nunca el crimen queda oculto á 


Ea mano derecha y la mano i3- 
quierda, | 4. 


» 


542 Maruja, €. 1, 


191 6: Ni ella esella ni él es el, 6 el ca- 
3| 3l pitan Mendoza, t. 2. j 

No ha de tocarseá la Reina, t.3. 9 3 Una Noche á la intemperie, t. A. 
92, 9 Nuestra Sra. de los Avismos, 


3 11, Noche y dia de aventuras, é los 


2. 4 Unbuen marido! t. 4. s 
¡Un cuarto con dos camas, $ 4. 
Von Juan Lanas, t. 1. 

4! 4 Una cabeza de ministro, t. 1. 

ó el] ¡Un bravo como hay muchos, $. 4. 
3, 7 Un Diablillo con faldas, 1.4. 

| | [Un Pariente millonario, 1. 2. 

4 8 Un Átcuro, £. 2 

4 ¡Un Casamiento con la mano iz- 

¡4.441 quierda, 1.2, 
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castillo de Villemense, t.5. 


la justicia de Dios, t.6.c. 


NN E 


de 


galanes duendes, o, 3. 


¿ ¡ =" , 1Los misterios de Paris, primera' No hay miel sin hiel, 0.3, 3 5 Unpadre para mi amigo, 1.9. 12 4 
yl DA TEN 4 qn siglos y" a] q dm dal t.6c. nds 04! No ada comedias, o. 3. BO5 Una ¿roma pesada, t. 2. 3.3 
La Calumnia, t. B. 8; 6 [dem segunda parte, t. Be. ¡8 16 Yo esoro.cuantorelure, e. 3. 5 7¡Un mosquelero de Luis XIHI, me 
Castellana de Lorval,t. 3. 13 9 Los Mósqueteros, [.6..c. 2 14|No hay mal que per bienno ver—) | | Ll EN po a , 
Cruz de Malta, t. 3. 21 8 La marquesa de Savannes, Í 3. 2,5 Ja, 0. A. AX 2: 3 aos dia lider tad. 3. ¿ 
=Cabeza á pájaros, t. 1. : 3] 5 — Mendiga. 1.4. : 6 8| Ni por esas... 0. 3. 5. ¿¡Uno de tantos bribones, 1.3. y 
Cruz de Santiago ó el al SI rrooAdS S. Bartolomé de 1572, a Ni tanto ni tan poco, (.3. Ñ 4 o iO p s4 
> Ni 1 . . de Ñ Pe e A y » , 
PA 34 E a al $'—Opera y el sermon, t. 2... 3] 6|Ojo y narizll e 4. 1: g|_las dos vivanderas. t. 3. 358 
La conciencia sobre todo, t. 3. 21 4 —Pomada prodigiosa. 1.4. 21 2 Olimpia, ó las pastones, o. 3. ¡2 8 Un error de ortografia, o. A. 235 
—Cocinera casada, t.1. > 3) 4 Lospecados capitales. Mágina, 04 9| 9; Oiranoche toledana, ó un caba—¡ | ¡Una conspiracion, o. 4 15 
Las camaristas de la Reina,t.4. 7| 6 —Percances de un carlista, 0. 4. 5 9|  llero y una señora, t. 1. Y 4 En casamiento por poder, o. 4. 13 3 
La Corona de Ferrara, t. 5. 3| 7 —Penitentes blancos, t. 2. 513 z | Una aclrizimprovisada, 0.4. 2 3 
Las Colegialas de Saint-Cyr, 15 2| 7 La paqa de Navidad, 07% 0.4. ¡$j15| Percances de la vida, t.4. 2 ¿¡Un tio como otro cualquiera, 
La cantinera, 0. 4. ¡41 6 —Penitencia en el pecado, t. 3... 31 6] Perderyganaruntrono, 1.4. 12 g| 0.4. : ¡24 
—Cruz de la torre blanca, o..3. (1; B —Posadade la Madona, 1. A.yp. 4 9| Paraguas y sombrillas, 0.4. 3 y9/Un molin contra Esquilache, 
Conquista de Murcia por don! | ¡Lo primeroes lopyimero, l. 3. 21 Bl Perder el liempo, o. 4. 24)_0.3 2 9 
Jaime de Aragon, o. 3. 2 41 La pupila y la pendola, €. 1. ¡21 6, Perder fortuna y privtanza, 0.3.2 ¡Un corazon maternal, 1.3. 95 
—Calderona, o. 3. € 3: 8 —Protegida sin saberlo, 1. 2. 1| 6| Pobreza no es vileza, 0.4. 3 11|Una noche en Venecia, o. 4.* 2 12 
Condesa de Senecey, t. 3. 13, 4 Los pasteles de Maria Michon, 12 4| 7| Pedro el xegro, ólos landidosde| | ¡Un viaje á América, t. 3. 2.8 
=Caza del Rey, t. A. 2. 6 —Prusianos en la Lorena, d la; la Lorena, 1. 8. 2 ¿12 yo [Un hijo en busca de padre,t.2. ¡5 5 
—Capilla de San Magin 0.4. 15; 4 honra de una madre, t.8. ¡2, 1| Por mo escribirle las señas, t. 4. 13 3 Una estocada, t.2. ¡26 
—CUadena del crimen, £. 5. 3¡ 9 La. Posada de Currillo, o. 4. El 3| Perder ganando ó la baíalla del | Un malrimonio atvapor, o. 1. E 4 
—Campanilla del diablo, .4 yp. | — Perla sevillana, 0. 1. 151 3 damas, t.3. 2 3! Un soldado de Napoleon, t. 3. 138 4 
Mágia. 5413 —Primenjescapatoria, t. 2, '3| 4fPor lener un mismo nombre,0.112 ¿|Un casamiento provisional, t.4.'5 4 
Los celos, t. 3. - 31 5 —Prueba de A 2 3 5| Por tenerle compasion, t. A. »; 2] Una audiencia scerela. t. 3, 29 
Las cartas del Conde-duque, t. 2 1 7 —Pena del tation ó venganza de] Por quinientos Horines, t.4. 35 4!Un quinto y un párbulo, t. 4. ¡2 3 
La cuenta del Zapatero, 6.4. > 2 6 unmerido, o. 5... 131 B| Papeles, cartas yenredos, t 2. |2 g Un mal padre, t. 3, ; ¡$ 4 
=Casa en rifa. t. 4. 213 Es de Vernevil.t.B. 14 10|Por ocultar. un delilo. aparecer | Un rival, (.4. 0 
—Doble caza, t. d. 2 6 — Quinta enventa, 0.5... id, 5] criminal,0.2. .13' y[Un marido por el amor de Dios| | 
Los dos Fóscaris, o. B. 4 11 Lo que setieñe y lo que se pierde,| | Percances matrimoniales, 0.5. |3, 1.4. ? ¡2 3 
La dicha por un anillo, y mági— <=. de ; ¡5 4¡Por casarse! t. 4. 2; ¿| Un amante aborrecido, (.2. ¿2.5 
co rey de Lidia, o. 3. Mágia. 4] 9 Lo que está de Dios, t. 3. 3 6| Pero Grullo, zarz. o. 2. 2; 6 Una intriga de modistas, t. 4. 8» 
Los desposorios de Inés, e. 3. 3! 3 La Reina Sibila, o. 3. 2 6! Por camino de hierro! o. 1. 3| ¡Una mala noche pronto se pasa, | | 
—Dos cerrageros, l. 3. : ¡2.22 —Rcina Margarita, £. 6 c. 11 47| Por amar perder un trono, 0, 3.181 g| _t.4. 12 4 
Las dos hermanas. (. 2. ¡3 5 —Rueda del coquetismo, o. 3. 2 4|Pecado y penitencia; t. 3. 514 Un imposible de amor, 0.3. 53 
Los dos ladrones, t. 4. 4 3 —Rocaenrantada, o. 4. 26 ' 2,8 Una noche de enredos, o. A. 2.3 
—Dos rivales, o. 3. a 9. Los reyes magros, o. 1. 5 8 Pérdida y hallazgo, o. 1. 112 Un marido duplicado, o. 4, 34 
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Los dos ángeles guardianes, 1.1.4.5. 4.4 : 4 8 Quién será su padre? t.2, 2 5 Un rapto, (. 3. 1 41 
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En Provincias , en casa de sus Cor—- 
responsales. 
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El depósito de estas Comedias, que estaba en la libreria de Cuesta, 


Carretas, n. 8, libreria de D, Vicente Matute. 


Cricmda dista da da Bblidiasa, el Mass y Nuova Galeria dram 


Anlose usted 2onhrom ts, to 131 3 Bravo yla Cortegana de Vene= 


0. cuiriel 12343 2Lo as 9to.0.3 13) gi cia, £.5. : 
Ar imjuez Tenbleyuaa e 'N 3 Elo yol Sol, o. 4. 5 4 
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ES LIACPO Jesoosa it 3 Id ELO 1. A 
nd. , JE 7 EN . 4 
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